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Texte coordonné de la loi modifiée ĚƵ ϭϵ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϮϬ ĂǇĂŶƚ ƉŽƵƌ ŽďũĞƚ ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶĞ 
ĐŽŶƚƌŝďƵƚŝŽŶ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ ĚĞ ů͛EƚĂƚ ĂƵǆ ĐŽƸƚƐ ŶŽŶ ĐŽƵǀĞƌƚƐ ĚĞ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ 

Art. 1er. L͛ÉƚĂƚ͕ ƌĞƉƌĠƐĞŶƚĠ ƉĂƌ ůĞ ŵŝŶŝƐƚƌĞ ĂǇĂŶƚ ůĞƐ CůĂƐƐĞƐ ŵŽǇĞŶŶĞƐ ĚĂŶƐ ƐĞƐ ĂƚƚƌŝďƵƚŝŽŶƐ͕ Đŝ-après « 

ministre », peut octroyer une aide sous forme de contribution aux coûts non couverts aux entreprises qui 

exercent:  

1° au moins une des activités économiques énƵŵĠƌĠĞƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ĚƵ Ϯϰ ũƵŝůůĞƚ ϮϬϮϬ ǀŝƐĂŶƚ ă 
ŵĞƚƚƌĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ ƵŶ ĨŽŶĚƐ ĚĞ ƌĞůĂŶĐĞ Ğƚ ĚĞ ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠ Ğƚ ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚĞ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ 
entreprises et portant modification de : 1° la loi modifiée du 4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le 

revenu ; 2° la loi modifiée du 20 décembre 2019 concernant le budget des recettes et des dépenses de 

ů͛ÉƚĂƚ ƉŽƵƌ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ϮϬϮϬ ͖ ϯΣ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϯ Ăǀƌŝů ϮϬϮϬ ƌĞůĂƚŝǀĞ ă ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ 
faveur des entreprises en difficulté financière temporaire et modifiant la loi modifiée du 19 décembre 

2014 relative 1) aux mesures sociales au bénéfice des artistes professionnels indépendants et des 

intermittents du spectacle 2) à la promotion de la création artistique ;  

ϮΣ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĚĞ ŐĞƐƚŝŽŶŶĂŝƌĞ Ě͛ƵŶ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞ ĚĞ ĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ ĐŽŶƚŝŶƵĞ ; 

ϯΣ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĚĞ ĐŽŵŵĞƌĐĞ ĚĞ ĚĠƚĂŝů ĞŶ ŵĂŐĂƐŝŶ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϰ ũƵŝůůĞƚ ϮϬϮϬ ĂǇĂŶƚ ƉŽƵƌ 
ŽďũĞƚ ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚƵ ĐŽŵŵĞƌĐĞ ĚĞ ĚĠƚĂŝů ĞŶ ŵĂŐĂƐin. 

Art. 2. ;ϭͿ LĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ ƋƵŝ͕ ĂƵ ϯϭ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϭϵ͕ ĠƚĂŝĞŶƚ ĞŶ ĚŝĨĨŝĐƵůƚĠ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ Ϯ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ 
18, du règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines catégories 

Ě͛ĂŝĚĞƐ ĐŽŵƉĂƚŝďůĞƐ ĂǀĞĐ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ ŝŶƚĠƌŝĞƵr en application des articles 107 et 108 du traité ne peuvent 

prétendre à une aide au titre de la présente loi.  

PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ů͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀƵĞ ƉĂƌ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ƉĞƵƚ ġƚƌĞ ŽĐƚƌŽǇĠĞ ă ĚĞƐ ŵŝĐƌŽƐ ŽƵ ƉĞƚŝƚĞƐ 
entreprises qui étaient déjà en difficulté au 31 décembre 2019, dès lors que celles-Đŝ ŶĞ ĨŽŶƚ ƉĂƐ ů͛ŽďũĞƚ 
Ě͛ƵŶĞ ƉƌŽĐĠĚƵƌĞ ĐŽůůĞĐƚŝǀĞ Ě͛ŝŶƐŽůǀĂďŝůŝƚĠ ĞŶ ǀĞƌƚƵ ĚƵ ĚƌŽŝƚ ŶĂƚŝŽŶĂů ƋƵŝ ůĞƵƌ ĞƐƚ ĂƉƉůŝĐĂďůĞ Ğƚ Ŷ͛ŽŶƚ ƉĂƐ 
ďĠŶĠĨŝĐŝĠ Ě͛ƵŶĞ ĂŝĚĞ ĂƵ ƐĂƵǀĞƚĂŐĞ ƐŽƵƐ ĨŽƌŵĞ ĚĞ Ɖƌġƚ ŶŽŶ ĞŶĐŽƌĞ ƌĞŵďŽƵƌƐĠĞ͕ Ě͛ƵŶĞ ĂŝĚĞ ĂƵ ƐĂƵǀĞƚĂŐĞ 
ƐŽƵƐ ĨŽƌŵĞ Ě͛ƵŶĞ ŐĂƌĂŶƚŝĞ ă ůĂƋƵĞůůĞ ŝů Ŷ͛Ă ƉĂƐ ĞŶĐŽƌĞ ĠƚĠ ŵŝƐ ĨŝŶ ŽƵ Ě͛ƵŶĞ ĂŝĚĞ ă ůĂ ƌĞƐƚƌƵĐƚƵƌĂƚŝŽŶ ĚĂŶƐ 
ůĞ ĐĂĚƌĞ Ě͛ƵŶ ƉůĂŶ ĚĞ ƌĞƐƚƌƵĐƚƵƌĂƚŝŽŶ ƋƵŝ ĞƐƚ ĞŶĐŽƌĞ ĞŶ ĐŽƵƌƐ͘ CĞƐ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ƐŽŶƚ ĂƉƉƌĠĐŝĠĞƐ ĂƵ ŵŽŵĞŶƚ 
ĚĞ ů͛ŽĐƚƌŽŝ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ͘  

PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ͕ ů͛ĂŝĚĞ ƉĞƵƚ ġƚƌĞ ĂĐĐŽƌĚĠĞ ă ƵŶĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĞǆĐůƵĞ ĞŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ ă ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ 
ƋƵĞ ů͛ĂŝĚĞ ƌĞƐƉĞĐƚĞ ůĞƐ ƐĞƵŝůƐ Ğƚ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ĨŝǆĠƐ ƉĂƌ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ ϭϰϬϳͬϮϬϭϯ ĚĞ ůĂ CŽŵŵŝƐƐŝŽŶ ĚƵ 
ϭϴ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϭϯ ƌĞůĂƚŝĨ ă ů͛ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĂƌƚŝĐůĞƐ ϭϬϳ Ğƚ ϭϬϴ ĚƵ ƚƌĂŝƚĠ ƐƵƌ ůĞ ĨŽŶĐƚŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĚĞ ů͛UŶŝŽŶ 
européenne aux aides de minimis.  

(2) Les entreprises exerçant des activités dans le domaine de la transformation et de la commercialisation 

des produits agricoles ne peuvent bénéficier d͛ƵŶĞ ĂŝĚĞ ĂƵ ƚŝƚƌĞ ĚĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ƋƵ͛ă ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ ƋƵĞ ĐĞƚƚĞ 
aide ne soit cédée ni partiellement, ni totalement, à des producteurs primaires et ne soit pas fixée sur la 

base du prix ou de la quantité des produits achetés à des producteurs primaires ou mis sur le marché par 

les entreprises concernées.  

(3) Les employeurs qui ont été condamnés à au moins deux reprises pour contraventions aux dispositions 

ŝŶƚĞƌĚŝƐĂŶƚ ůĞ ƚƌĂǀĂŝů ĐůĂŶĚĞƐƚŝŶ ŽƵ ĂƵǆ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶƐ ŝŶƚĞƌĚŝƐĂŶƚ ů͛ĞŵƉůŽŝ ĚĞ ƌĞƐƐŽƌƚŝƐƐĂŶƚƐ ĚĞ ƉĂǇƐ ƚŝĞrs en 

séjour irrégulier, au cours des quatre dernières années précédant le jugement de la juridiction 
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ĐŽŵƉĠƚĞŶƚĞ͕ ƐŽŶƚ ĞǆĐůƵƐ ĚƵ ĐŚĂŵƉ Ě͛ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ƉĞŶĚĂŶƚ ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ ĚĞ ƚƌŽŝƐ ĂŶŶĠĞƐ ă 
compter de la date de ce jugement.  

Art. 3. Aux fins de la présente loi, on entend par :  

ϭΣ ͨ ĐŽŵŵĞƌĐŝĂůŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĂŐƌŝĐŽůĞƐ ͩ ͗ ůĂ ĚĠƚĞŶƚŝŽŶ ŽƵ ů͛ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ĞŶ ǀƵĞ ĚĞ ůĂ ǀĞŶƚĞ͕ ĚĞ ůĂ ŵŝƐĞ 
ĞŶ ǀĞŶƚĞ͕ ĚĞ ůĂ ůŝǀƌĂŝƐŽŶ ŽƵ ĚĞ ƚŽƵƚĞ ĂƵƚƌĞ ĨŽƌŵĞ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌĞŵŝğƌĞ ǀĞŶƚĞ 
par un producteur primaire à des revendeurs ou à des transformateurs et de toute activité consistant à 

préparer un produit en vue de cette vente. La vente par un producteur primaire à des consommateurs 

finaux est considérée comme une commercialisation si elle a lieu dans des locaux distincts réservés à cette 

activité ;  

ϮΣ ͨ ĐŚĂƌŐĞƐ Ě͛ĞǆƉůŽŝƚĂƚŝŽŶ ͩ ͗ ůĞƐ ĐŚĂƌŐĞƐ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ůĂ ͨ CůĂƐƐĞ ϲ ͗ ĐŽŵƉƚĞ ĚĞ ĐŚĂƌŐĞƐ ͩ ĚƵ ƉůĂŶ 
ĐŽŵƉƚĂďůĞ ŶŽƌŵĂůŝƐĠ Ğƚ ĠŶƵŵĠƌĠĞƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ŐƌĂŶĚ-ducal du 12 septembre 2019 

dĠƚĞƌŵŝŶĂŶƚ ůĞ ĐŽŶƚĞŶƵ ĚƵ ƉůĂŶ ĐŽŵƉƚĂďůĞ ŶŽƌŵĂůŝƐĠ ǀŝƐĠ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϮ ĚƵ CŽĚĞ ĚĞ ĐŽŵŵĞƌĐĞ͘ NĞ ƐŽŶƚ 
ƉĂƐ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞƐ ĐŽŵŵĞ ĐŚĂƌŐĞƐ Ě͛ĞǆƉůŽŝƚĂƚŝŽŶ͕ ůĞƐ ĚŽƚĂƚŝŽŶƐ ĂƵǆ ĐŽƌƌĞĐƚŝŽŶƐ ĚĞ ǀĂůĞƵƌ Ğƚ ĂũƵƐƚĞŵĞŶƚƐ ĚĞ 
ũƵƐƚĞ ǀĂůĞƵƌ ƐƵƌ ĨƌĂŝƐ Ě͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ͕ ƐƵƌ ŝŵŵŽďŝůŝƐations incorporelles et corporelles et sur actifs 

ĐŝƌĐƵůĂŶƚƐ ;ŚŽƌƐ ǀĂůĞƵƌƐ ŵŽďŝůŝğƌĞƐͿ ƌĞƉƌŝƐĞƐ ĂƵ ƉŽŝŶƚ ϲϯ ĚĞ ů͛ĂŶŶĞǆĞ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ŐƌĂŶĚ-ducal précité du 

12 septembre 2019 ;  

3° « coûts non couverts » : la différence négative ĞŶƚƌĞ͕ Ě͛ƵŶĞ ƉĂƌƚ͕ ůĞ ƚŽƚĂů ĚĞƐ ƌĞĐĞƚƚĞƐ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ůĂ ͨ 
CůĂƐƐĞ ϳ ͗ ĐŽŵƉƚĞƐ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ͩ Ğƚ ĠŶƵŵĠƌĠĞƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ŐƌĂŶĚ-ducal précité du 12 

ƐĞƉƚĞŵďƌĞ ϮϬϭϵ͕ ƌĠĂůŝƐĠĞƐ ƉĂƌ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĂƵ ĐŽƵƌƐ ĚƵ ŵŽŝƐ ƉŽƵƌ ůĞƋƵĞů ĞůůĞ ĚĞŵĂŶĚĞ ů͛ĂŝĚĞ͕ Ğƚ ĚĞƐ 
suďǀĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞƐƚŝŶĠĞƐ ă ů͛ŝŶĚĞŵŶŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĐŚƀŵĞƵƌƐ ƉĂƌƚŝĞůƐ͕ ĚĞƐ ĂƵƚƌĞƐ ĂŝĚĞƐ ƉƵďůŝƋƵĞƐ Ğƚ ĚĞƐ 
ŝŶĚĞŵŶŝƚĠƐ Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ƉĞƌĕƵĞƐ ƉŽƵƌ ůĞ ŵġŵĞ ŵŽŝƐ Ğƚ͕ Ě͛ĂƵƚƌĞ ƉĂƌƚ͕ ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶƚ ă ϳϱ ƉŽƵƌ 
ĐĞŶƚ ĚĞƐ ĐŚĂƌŐĞƐ Ě͛ĞǆƉůŽŝƚĂƚŝŽŶ ĞŶĐŽƵƌƵĞƐ ƉĂƌ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ au cours du même mois. Par dérogation à ce 

ƋƵŝ ƉƌĠĐğĚĞ͕ ƵŶ ŵŽŶƚĂŶƚ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶƚ ă ϭϬϬ ƉŽƵƌ ĐĞŶƚ ĚĞƐ ĐŚĂƌŐĞƐ Ě͛ĞǆƉůŽŝƚĂƚŝŽŶ ĞƐƚ ƉƌŝƐ ĞŶ compte 

pour les mois de novembre et décembre 2020 et le mois de janvier 2021 les mois de janvier, février et 

mars 2021;  

ϰΣ ͨ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƵŶŝƋƵĞ ͩ͗ ƚŽƵƚĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ ƋƵŝ ĞŶƚƌĞƚŝĞŶŶĞŶƚ ĞŶƚƌĞ ĞůůĞƐ ĂƵ ŵŽŝŶƐ ů͛ƵŶĞ ĚĞƐ ƌĞůĂƚŝŽŶƐ 
suivantes :   

ĂͿ ƵŶĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ Ă ůĂ ŵĂũŽƌŝƚĠ ĚĞƐ ĚƌŽŝƚƐ ĚĞ ǀŽƚĞ ĚĞƐ ĂĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞƐ ŽƵ ĂƐƐŽĐŝĠƐ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ͖  

b) une entreprise a le droit de ŶŽŵŵĞƌ ŽƵ ĚĞ ƌĠǀŽƋƵĞƌ ůĂ ŵĂũŽƌŝƚĠ ĚĞƐ ŵĞŵďƌĞƐ ĚĞ ů͛ŽƌŐĂŶĞ 
Ě͛ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ͕ ĚĞ ĚŝƌĞĐƚŝŽŶ ŽƵ ĚĞ ƐƵƌǀĞŝůůĂŶĐĞ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ͖  

ĐͿ ƵŶĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ Ă ůĞ ĚƌŽŝƚ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ƵŶĞ ŝŶĨůƵĞŶĐĞ ĚŽŵŝŶĂŶƚĞ ƐƵƌ ƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĞŶ ǀĞƌƚƵ Ě͛ƵŶ 
contrat conclu avec celle-Đŝ ŽƵ ĞŶ ǀĞƌƚƵ Ě͛ƵŶĞ ĐůĂƵƐĞ ĚĞƐ ƐƚĂƚƵƚƐ ĚĞ ĐĞůůĞ-ci ;  

ĚͿ ƵŶĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĂĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞ ŽƵ ĂƐƐŽĐŝĠĞ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĐŽŶƚƌƀůĞ ƐĞƵůĞ͕ ĞŶ ǀĞƌƚƵ Ě͛ƵŶ ĂĐĐŽƌĚ 
ĐŽŶĐůƵ ĂǀĞĐ Ě͛ĂƵƚƌĞƐ ĂĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞƐ ŽƵ ĂƐƐŽĐŝĠƐ ĚĞ ĐĞƚƚĞ ĂƵƚƌĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ͕ ůĂ ŵĂũŽƌŝƚĠ ĚĞƐ ĚƌŽits de vote des 

actionnaires ou associés de celle-ci.  

Les entreprises qui entretiennent au moins une des relations visées au présent point à travers une ou 

plusieurs autres entreprises sont également considérées comme une entreprise unique.  



3 

 

5° « grande eŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ͩ ͗ ƚŽƵƚĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ŶĞ ƌĞŵƉůŝƐƐĂŶƚ ƉĂƐ ůĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĠŶŽŶĐĠƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ 
règlement (UE) n° 651/2014 précité ;  

ϲΣ ͨ ŵŝĐƌŽĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ͩ ͗ ƚŽƵƚĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƋƵŝ ŽĐĐƵƉĞ ŵŽŝŶƐ ĚĞ Ěŝǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ Ğƚ ĚŽŶƚ ůĞ ĐŚŝĨĨƌĞ Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ 
annuel ou le total du bilĂŶ ĂŶŶƵĞů Ŷ͛ĞǆĐğĚĞ ƉĂƐ Ϯ ϬϬϬ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ Ğƚ ƌĠƉŽŶĚĂŶƚ ĂƵǆ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĠŶŽŶĐĠƐ ă 
ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ ϲϱϭͬϮϬϭϰ ƉƌĠĐŝƚĠ ͖  

7° « moyenne entreprise » : toute entreprise qui occupe moins de deux-cent cinquante personnes et dont 

ůĞ ĐŚŝĨĨƌĞ Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ ĂŶŶƵĞů Ŷ͛ĞǆĐğĚĞ ƉĂƐ ϱϬ ϬϬϬ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ ŽƵ ĚŽŶƚ ůĞ ƚŽƚĂů ĚƵ ďŝůĂŶ ĂŶŶƵĞů Ŷ͛ĞǆĐğĚĞ ƉĂƐ 
ϰϯ ϬϬϬ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ Ğƚ ƌĠƉŽŶĚĂŶƚ ĂƵǆ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĠŶŽŶĐĠƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ ϲϱϭͬϮϬϭϰ ƉƌĠĐŝƚĠ ͖  

8° « petite entreprise » : toute entreprise qui occupe moins de cinquante personnes et dont le chiffre 

Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ ĂŶŶƵĞů ŽƵ ůĞ ƚŽƚĂů ĚƵ ďŝůĂŶ ĂŶŶƵĞů Ŷ͛ĞǆĐğĚĞ ƉĂƐ ϭϬ ϬϬϬ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ Ğƚ ƌĠƉŽŶĚĂŶƚ ĂƵǆ ĐƌŝƚğƌĞƐ 
ĠŶŽŶĐĠƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ ϲϱϭͬϮϬϭϰ ƉƌĠĐŝƚĠ ͖  

ϵΣ ͨ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĂŐƌŝĐŽůĞƐ ͩ ͗ ůĞƐ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĠŶƵŵĠƌĠƐ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ ƚƌĂŝƚĠ ƐƵƌ ůĞ ĨŽŶĐƚŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĚĞ ů͛UŶŝŽŶ 
ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ͕ ă ů͛ĞǆĐůƵƐŝŽŶ ĚĞƐ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĚĞ ůĂ ƉġĐŚĞ Ğƚ ĚĞ ů͛ĂƋƵĂĐƵůƚƵƌĞ ƋƵŝ ƌĞůğǀĞŶƚ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ 
1379/2013 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 portant organisation commune 

des marchés daŶƐ ůĞ ƐĞĐƚĞƵƌ ĚĞƐ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĚĞ ůĂ ƉġĐŚĞ Ğƚ ĚĞ ů͛ĂƋƵĂĐƵůƚƵƌĞ͕ ŵŽĚŝĨŝĂŶƚ ůĞƐ ƌğŐůĞŵĞŶƚƐ ;CEͿ 
n° 1184/2006 et (CE) n° 1224/2009 du Conseil et abrogeant le règlement (CE) n° 104/2000 du Conseil ;  

10° « transformation de produits agricoles » : toute opération portant sur un produit agricole qui aboutit 

ă ƵŶ ƉƌŽĚƵŝƚ ƋƵŝ ĞƐƚ ĂƵƐƐŝ ƵŶ ƉƌŽĚƵŝƚ ĂŐƌŝĐŽůĞ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƌĠĂůŝƐĠĞƐ ĚĂŶƐ ů͛ĞǆƉůŽŝƚĂƚŝŽŶ 
ĂŐƌŝĐŽůĞ ƋƵŝ ƐŽŶƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞƐ ă ůĂ ƉƌĠƉĂƌĂƚŝŽŶ Ě͛ƵŶ ƉƌŽĚƵŝƚ ĂŶŝŵĂů ŽƵ ǀĠŐĠƚĂů ĚĞƐƚŝŶĠ ă ůĂ ƉƌĞŵŝğƌĞ ǀĞŶƚĞ͘  

Art. 4. Le ministre peut octroyer une aide pour les mois de novembre et décembre 2020 ainsi que les mois 

de janvier, février et mars 2021 pour autant que les conditions énoncées ci-après soient remplies:  

ϭΣ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĚŝƐƉŽƐĞ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ě͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚĠůŝǀƌĠĞ ĞŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯ 
ƐĞƉƚĞŵďƌĞ ϮϬϭϭ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂŶƚ ů͛ĂĐĐğƐ ĂƵǆ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶƐ Ě͛ĂƌƚŝƐĂŶ͕ ĚĞ ĐŽŵŵĞƌĕĂŶƚ͕ Ě͛ŝŶĚƵƐƚƌŝĞů ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ă 
ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶƐ ůŝďĠƌĂůĞƐ ƉŽƵƌ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ǀŝƐĠĞ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ ͖  

ϮΣ ĞůůĞ ĞǆĞƌĕĂŝƚ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ǀŝƐĠĞ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ ĚĠũă ĂǀĂŶƚ ůĞ ϭϱ ŵĂƌƐ ϮϬϮϬ͕ Ğƚ ů͛ĞǆĞƌĐĞ ĚƵƌĂŶƚ ůĞ ŵŽŝƐ ƉŽƵƌ 
ůĞƋƵĞů ů͛ĂŝĚĞ ĞƐƚ ƐŽůůŝĐŝƚĠĞ͘ CĞƚƚĞ ĚĞƌŶŝğƌĞ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ƉĂƐ ĚĂŶƐ ů͛ŚǇƉŽƚŚğƐĞ Žƶ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ se 

ƚƌŽƵǀĞ ĚĂŶƐ ů͛ŝŵƉŽƐƐŝďŝůŝƚĠ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĞŶ ǀĞƌƚƵ ĚĞƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶƐ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϭϳ ũƵŝůůĞƚ ϮϬϮϬ 
sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19.  

ϯΣ Ɛŝ ĞůůĞ ĞŵƉůŽŝĞ ĚƵ ƉĞƌƐŽŶŶĞů͕ ůĂ ƉƌĞƵǀĞ ĚĞ ů͛ĂĨĨŝůŝĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĂƵ CĞŶƚƌĞ commun de la sécurité 

sociale ;  

ϰΣ ƐŽŶ ĐŚŝĨĨƌĞ Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ ƉŽƵƌ ů͛ĂŶŶĠĞ ĨŝƐĐĂůĞ ϮϬϭϵ ĞƐƚ ĂƵ ŵŽŝŶƐ ĠŐĂů ŽƵ ƐƵƉĠƌŝĞƵƌ ă ϭϱ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ ͖  

5° pour les entreprises créées au cours des années fiscales 2019 ou 2020, le montant de 15 000 euros est 

adapté au proratĂ ĞŶ ĨŽŶĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ĚƵƌĠĞ ĞĨĨĞĐƚŝǀĞ ƉĞŶĚĂŶƚ ůĂƋƵĞůůĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ Ă ĠƚĠ ĞŶ ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĂǀĂŶƚ 
le 15 mars 2020 ;  

ϲΣ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƵŶŝƋƵĞ Ă ƐƵďŝ͕ ĂƵ ĐŽƵƌƐ ĚƵ ŵŽŝƐ ƉŽƵƌ ůĞƋƵĞů ů͛ĂŝĚĞ ĞƐƚ ƐŽůůŝĐŝƚĠĞ͕ ƵŶĞ ƉĞƌƚĞ ĚƵ ĐŚŝĨĨƌĞ 
Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ Ě͛ĂƵ ŵŽŝŶƐ ƋƵĂƌĂŶƚĞ ƉŽƵƌ ĐĞŶƚ ƉĂƌ ƌĂƉƉŽƌƚ ĂƵ ŵġŵĞ ŵŽŝƐ ĚĞ ů͛ĂŶŶĠĞ ĨŝƐĐĂůĞ ϮϬϭϵ ŽƵ͕ Ɛŝ 
ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ Ŷ͛Ă ƉĂƐ ĞŶĐŽƌĞ ĠƚĠ ĞŶ ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĂƵ ĐŽƵƌƐ ĚƵ ŵġŵĞ ŵŽŝƐ ĚĞ ů͛ĂŶŶĠĞ ĨŝƐĐĂůĞ ϮϬϭϵ͕ ƉĂƌ ƌĂƉƉŽƌƚ ĂƵ 
ĐŚŝĨĨƌĞ Ě͛ĂĨĨĂŝƌĞƐ ŵĞŶƐƵĞů ŵŽǇĞŶ ƌĠĂůŝƐĠ ĂƵ ĐŽƵƌƐ ĚĞ ů͛ĂŶŶĠĞ ĨŝƐĐĂůĞ ϮϬϭϵ͘  
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Art. 5. ;ϭͿ L͛ŝŶƚĞŶƐŝƚĠ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ Ɛ͛ĠůğǀĞ ă͗  

1° soixante-dix pour cent des coûts non couverts pour les moyennes et grandes entreprises ;  

2° quatre-vingt-dix pour cent des coûts non couverts pour les microentreprises et les petites entreprises.  

;ϮͿ LĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ ŶĞ peut pas dépasser les montants absolus suivants par entreprise unique:  

1° 20 000 euros par mois pour une microentreprise ;  

2° 100 000 euros par mois pour une petite entreprise ;  

3° 200 000 euros par mois pour une moyenne et une grande entreprise.  

;ϯͿ Sŝ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĞƐƚ ĞŶ ĚŝĨĨŝĐƵůƚĠ ĂƵ ϯϭ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϭϵ͕ ů͛ĂŝĚĞ ƚŽƚĂůĞ ŶĞ ƉĞƵƚ ƉĂƐ ĚĠƉĂƐƐĞƌ ϮϬϬ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ 
sur trois exercices fiscaux par entreprise unique et sous réserve de respecter le règlement (UE) n° 

1407/2013 précité.  

Art. 6. (1) Une demande doit être soumise au ministre sous forme écrite pour chaque mois pour lequel 

une aide est sollicitée.  

(2) Les demandes doivent parvenir au ministre le 15 mai 2021 au plus tard et contenir :  

ϭΣ ůĞ ŶŽŵ ĚĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚĞ Ğƚ ůĞƐ ĠǀĞŶƚƵĞůůĞƐ ƌĞůĂƚŝŽŶƐ ĨŽƌŵĂŶƚ ƵŶĞ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƵŶŝƋƵĞ͖  

ϮΣ ůĂ ƚĂŝůůĞ ĚĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ůĞƐ ƉŝğĐĞƐ ũƵƐƚŝĨŝĐĂƚŝǀĞƐ͕ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ I ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ 
n° 651/2014 précité ;  

ϯΣ ůĞ ďŝůĂŶ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐice fiscal 2019 déposé au registre de commerce et des sociétés ;  

ϰΣ ůĞ ĐŽŵƉƚĞ ĚĞ ƉƌŽĨŝƚƐ Ğƚ ƉĞƌƚĞƐ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĨŝƐĐĂů ϮϬϭϵ Ğƚ ůĞ ĐŽŵƉƚĞ ĚĞ ƉƌŽĨŝƚƐ Ğƚ ƉĞƌƚĞƐ ƉŽƵƌ ůĞ ŵŽŝƐ 
relatif à la demande ;  

5° la déclaration de la taxe sur la valeur ajoutée pour 2019 ainsi que la déclaration de la taxe sur la valeur 

ĂũŽƵƚĠĞ ƉŽƵƌ ůĞ ŵŽŝƐ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĨŝƐĐĂů ϮϬϭϵ ŽƵ͕ ă ĚĠĨĂƵƚ ĚĞ ĚĠĐůĂƌĂƚŝŽŶ ŵĞŶƐƵĞůůĞ͕ ůĂ 
déclaration trimestrielle de la taxe sur la valeur ajoutée ;  

6° une déclaration renseignant le total ĚĞƐ ƐƵďǀĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞƐƚŝŶĠĞƐ ă ů͛ŝŶĚĞŵŶŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĐŚƀŵĞƵƌƐ ƉĂƌƚŝĞůƐ 
ƉĞƌĕƵĞƐ ƉŽƵƌ ůĞ ŵŽŝƐ ƌĞůĂƚŝĨ ă ůĂ ĚĞŵĂŶĚĞ Ğƚ ůĞ ĚĠĐŽŵƉƚĞ ĚĞƐ ƐƵďǀĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞƐƚŝŶĠĞƐ ă ů͛ŝŶĚĞŵŶŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ 
chômeurs partiels du dernier mois disponible ;  

ϳΣ ƵŶĞ ĚĠĐůĂƌĂƚŝŽŶ ĂƚƚĞƐƚĂŶƚ ů͛ĂďƐĞŶĐĞ ĚĞ ĐŽŶĚĂŵŶĂƚŝŽŶ ǀŝƐĠĞ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ Ϯ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϯ͕ Ğƚ ů͛ĂďƐĞŶĐĞ ĚĞƐ 
ĐĂƵƐĞƐ Ě͛ĞǆĐůƵƐŝŽŶ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ Ϯ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ ͖  

8° une déclaration, le cas échéant, des autres aides de minimis reçues au cours des deux exercices fiscaux 

ƉƌĠĐĠĚĞŶƚƐ Ğƚ ĚĞ ů͛exercice fiscal en cours.  

LĂ ĚĞŵĂŶĚĞ Ě͛ĂŝĚĞ ƉĞƵƚ ĐŽŶƚĞŶŝƌ ƚŽƵƚĞ ĂƵƚƌĞ ƉŝğĐĞ ƋƵĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚĞ ĞƐƚŝŵĞ ƵƚŝůĞ ĂĨŝŶ ĚĞ 
ƉĞƌŵĞƚƚƌĞ ĂƵ ŵŝŶŝƐƚƌĞ Ě͛ĂƉƉƌĠĐŝĞƌ ůĞ ďŝĞŶ-fondé de sa demande.  



5 

 

;ϯͿ AƉƌğƐ ů͛ŽĐƚƌŽŝ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ Ğƚ ĚğƐ ƋƵĞ ƉŽƐƐŝďůĞ͕ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƚƌĂnsmet au ministre le compte de profits et 

pertes des exercices fiscaux 2020 et 2021.  

Art. 7. ;ϭͿ L͛ĂŝĚĞ ƉƌĞŶĚ ůĂ ĨŽƌŵĞ Ě͛ƵŶĞ ƐƵďǀĞŶƚŝŽŶ ĞŶ ĐĂƉŝƚĂů ŵĞŶƐƵĞůůĞ Ğƚ ĚŽŝƚ ġƚƌĞ ŽĐƚƌŽǇĠĞ ĂǀĂŶƚ ůĞ ϯϬ 
juin 2021.  

EůůĞ ĞƐƚ ĞǆĞŵƉƚĞ Ě͛ŝŵƉƀƚƐ͘  

;ϮͿ TŽƵƚĞ ĂŝĚĞ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞ ŽĐƚƌŽǇĠĞ ƐƵƌ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ĂŝĚĞƐ ŶĞ ĚĠƉĂƐƐĂŶƚ ƉĂƐ ϭϬϬ ϬϬϬ 
euros et de celles octroyées conformément au règlement (UE) n° 1407/2013 précité, est publiée sur le 

site de transparence de la Commission européenne au plus tard douze mois après son octroi et 

ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ III ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ ϲϱϭͬϮϬϭϰ ƉƌĠĐŝƚĠ͘  

(3) Les aides accordées conformément au règlement (UE) n° 1407/2013 précité sont soumises aux 

ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϲ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϮϬ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϭϵ ĂǇĂŶƚ ƉŽƵƌ ŽďũĞƚ ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ 
Ě͛ĂŝĚĞ ĚĞ ŵŝŶŝŵŝƐ͘  

Art. 8. ;ϭͿ L͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀƵĞ ƉĂƌ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ĞƐƚ ĐƵŵƵůĂďůĞ ĂǀĞĐ ĚĞƐ ĂŝĚĞƐ ĚĞ ŵŝŶŝŵŝƐ ƉŽƵƌ ĂƵƚĂŶƚ ƋƵĞ ůĞƐ 
plafonds prévus au règlement (UE) n° 1407/2013 précité demeurent respectés.  

;ϮͿ L͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀƵĞ ƉĂƌ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ŶĞ ƉĞƵƚ ƉĂƐ ġƚƌĞ ĐƵŵƵůĠĞ ƉŽƵƌ ůĞ ŵġŵĞ ŵŽŝƐ Ğƚ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŵġŵĞƐ ĐŽƸƚƐ 
avec :  

ϭΣ ů͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀƵĞ ƉĂƌ ůĂ ůŽŝ ĚƵ Ϯϰ ũƵŝůůĞƚ ϮϬϮϬ ǀŝƐĂŶƚ ă ŵĞƚƚƌĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ ƵŶ ĨŽŶĚƐ ĚĞ ƌĞůĂŶĐĞ Ğƚ ĚĞ ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠ 
et uŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚĞ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ Ğƚ ƉŽƌƚĂŶƚ ŵŽĚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ͗ ϭΣ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ 
4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le revenu ; 2° la loi modifiée du 20 décembre 2019 concernant 

ůĞ ďƵĚŐĞƚ ĚĞƐ ƌĞĐĞƚƚĞƐ Ğƚ ĚĞƐ ĚĠƉĞŶƐĞƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ƉŽƵƌ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ϮϬϮϬ ͖ ϯΣ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϯ Ăǀƌŝů ϮϬϮϬ ƌĞůĂƚŝǀĞ ă ůĂ 
ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ ĞŶ ĚŝĨĨŝĐƵůƚĠ ĨŝŶĂŶĐŝğƌĞ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ Ğƚ 
modifiant la loi modifiée du 19 décembre 2014 relative 1) aux mesures sociales au bénéfice des artistes 

professionnels indépendants et des intermittents du spectacle 2) à la promotion de la création artistique 

;  

ϮΣ ů͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀƵĞ ƉĂƌ ůĂ ůŽŝ du 19 décembre 2020 ĂǇĂŶƚ ƉŽƵƌ ŽďũĞƚ ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶĞ ŶŽƵǀĞůůĞ ĂŝĚĞ ĚĞ 
relance.  

Art. 9. ;ϭͿ L͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĚŽŝƚ ƌĞƐƚŝƚƵĞƌ ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ŝŶĚƸŵĞŶƚ ƚŽƵĐŚĠ ůŽƌƐƋƵ͛ĂƉƌğƐ ů͛ŽĐƚƌŽŝ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ͕ ƵŶĞ 
ŝŶĐŽŵƉĂƚŝďŝůŝƚĠ ĂǀĞĐ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ĞƐƚ ĐŽŶƐƚĂƚĠĞ͘ TŽƵƚĞ ĂŝĚĞ ƉĞƵƚ ĨĂŝƌĞ ů͛ŽďũĞƚ Ě͛ƵŶ ĐŽŶƚƌƀůĞ ũƵƐƋƵ͛ă Ěŝǆ 
ĂŶƐ ĂƉƌğƐ ƐŽŶ ŽĐƚƌŽŝ ă ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ͘  

Le ministre contrôle a posteriori, sur échantillon, les informations relatives aux coûts non couverts 

transmises par les entreprises.  

(2) La restitution couvre le montant indûment touché, augmenté des intérêts légaux applicables au 

ŵŽŵĞŶƚ ĚĞ ů͛ŽĐƚƌŽŝ͕ ĂǀĂŶƚ ů͛ĞǆƉŝƌĂƚŝŽŶ Ě͛ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚrois mois à partir de la date de la décision 

ministérielle de restitution, sauf si celle-ci prévoit à cet effet un autre délai.  

;ϯͿ SĞƵů ůĞ ŵŝŶŝƐƚƌĞ ƉĞƵƚ ĐŽŶƐƚĂƚĞƌ ůĞƐ ĨĂŝƚƐ ĞŶƚƌĂŠŶĂŶƚ ůĂ ƉĞƌƚĞ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ͘  
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Art. 10. LĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƋƵŝ ŽŶƚ ŽďƚĞŶƵ ů͛ĂŝĚĞ ƉƌĠǀue par la présente loi sur base de renseignements 

ƐĐŝĞŵŵĞŶƚ ŝŶĞǆĂĐƚƐ ŽƵ ŝŶĐŽŵƉůĞƚƐ ƐŽŶƚ ƉĂƐƐŝďůĞƐ ĚĞƐ ƉĞŝŶĞƐ ƉƌĠǀƵĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰϵϲ ĚƵ CŽĚĞ ƉĠŶĂů͕ ƐĂŶƐ 
ƉƌĠũƵĚŝĐĞ ĚĞ ůĂ ƌĞƐƚŝƚƵƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂŝĚĞ͘  

Art. 11. Le ministre peut demander auprès du Centre commun de lĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ͕ ĚĞ ů͛AŐĞŶĐĞ ƉŽƵƌ ůĞ 
ĚĠǀĞůŽƉƉĞŵĞŶƚ ĚĞ ů͛ĞŵƉůŽŝ͕ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA Ğƚ ĚƵ 
CŽŵŝƚĠ ĚĞ ĐŽŶũŽŶĐƚƵƌĞ ůĞƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞƐ ă ů͛ŝŶƐƚƌƵĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĞŵĂŶĚĞƐ Ě͛ĂŝĚĞ ŝŶƚƌŽĚƵŝƚĞƐ ƐƵƌ ůĂ 
base de la présente loi.  

UŶĞ ĐŽƉŝĞ ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ŵŝŶŝƐƚĠƌŝĞůůĞ͕ ŝŶĚŝƋƵĂŶƚ ůĞ ŶŽŵ ĚĞ ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚĞ Ğƚ ƐŽŶ ŶƵŵĠƌŽ 
Ě͛ŝŵŵĂƚƌŝĐƵůĂƚŝŽŶ ĂƵƉƌğƐ ĚƵ CĞŶƚƌĞ ĐŽŵŵƵŶ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ͕ ĞƐƚ ƚƌĂŶƐŵŝƐĞ ă ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ 
ĐŽŶƚƌŝďƵƚŝŽŶƐ ĚŝƌĞĐƚĞƐ Ğƚ ă ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ƉŽƵƌ 
information.  

Art. 12. L͛ŝŶƚĠŐƌĂůŝƚĠ ĚĞƐ ĚĠƉĞŶƐĞƐ ŽĐĐĂƐŝŽŶŶĠĞƐ ƉĂƌ ů͛ŽĐƚƌŽŝ Ě͛ĂŝĚĞƐ ƐƵƌ ďĂƐĞ ĚĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ƐŽŶƚ ƉƌŝƐĞƐ 
en charge par le Fonds de relance et de solidarité créé par la loi du 24 juillet 2020 visant à mettre en place 

ƵŶ ĨŽŶĚƐ ĚĞ ƌĞůĂŶĐĞ Ğƚ ĚĞ ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠ Ğƚ ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚĞ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ Ğƚ ƉŽƌƚĂŶƚ 
modification de : 1° la loi modifiée du 4 décembre 1967 concernant l'impôt sur le revenu ; 2° la loi modifiée 

du 20 ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϭϵ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞ ďƵĚŐĞƚ ĚĞƐ ƌĞĐĞƚƚĞƐ Ğƚ ĚĞƐ ĚĠƉĞŶƐĞƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ƉŽƵƌ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ϮϬϮϬ ͖ 
ϯΣ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϯ Ăǀƌŝů ϮϬϮϬ ƌĞůĂƚŝǀĞ ă ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ Ě͛ƵŶ ƌĠŐŝŵĞ Ě͛ĂŝĚĞƐ ĞŶ ĨĂǀĞƵƌ ĚĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ ĞŶ 
difficulté financière temporaire et modifiant la loi modifiée du 19 décembre 2014 relative 1) aux mesures 

sociales au bénéfice des artistes professionnels indépendants et des intermittents du spectacle 2) à la 

promotion de la création artistique.  

Art. 13. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au Journal officiel du Grand-Duché de 

Luxembourg. 

 

 

 

Version consolidée  

Loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19 

 

 

Chapitre 1er ʹ Définitions 

 

 

Art. 1er. Au sens de la présente loi, on entend par : 

 



7 

 

1° « directeur de la santé » : directeur de la santé au sens de la loi modifiée du 21 novembre 1980 portant 

organisation de la Direction de la santé ; 

 

2° « personne infectée » : personne infectée par le virus SARS-CoV-2 ; 

 

ϯΣ ͨ ŝƐŽůĞŵĞŶƚ ͩ ͗ ŵŝƐĞ ă ů͛ĠĐĂƌƚ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ͖ 

 

ϰΣ ͨ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ ͩ ͗ ŵŝƐĞ ă ů͛ĠĐĂƌƚ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ͖ 

 

ϱΣ ͨ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ͩ ͗ ůĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƋƵŝ ŽŶƚ ƐƵďŝ ƵŶĞ ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ĞŶ ƌĂŝƐŽŶ Ě͛ƵŶĞ 
des situations suivantes : 

 

a) avoir eu un contact, sans port de masque, face-à-face ou dans un environnement fermé pendant 

plus de quinze minutes et à moins de deux mètres avec une personne infectée ; 

b) avoir eu un contact physique direct avec une personne infectée ; 

c) avoir eu un contact direct non protégé avec des sécrétions infectieuses d'une personne infectée 

; 

d) avoir eu un contact en tant que professionnel de la santé ou autre personne, en prodiguant des 

ƐŽŝŶƐ ĚŝƌĞĐƚƐ ă ƵŶĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ŽƵ͕ ĞŶ ƚĂŶƚ ƋƵ͛ĞŵƉůŽǇĠ ĚĞ ůĂďŽƌĂƚŽŝƌĞ͕ ĞŶ ŵĂŶŝƉƵůĂŶƚ ĚĞƐ 
échantillons de Covid-19, sans protection individuelle recommandée ou avec protection défectueuse ; 

 

ϲΣ ͨ ĐŽŶĨŝŶĞŵĞŶƚ ĨŽƌĐĠ ͩ ͗ ůĞ ƉůĂĐĞŵĞŶƚ ƐĂŶƐ ƐŽŶ ĐŽŶƐĞŶƚĞŵĞŶƚ Ě͛ƵŶĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ 
ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϴ ĚĂŶƐ ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ŚŽƐƉŝƚĂůŝĞƌ ŽƵ ƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ŝŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ͕ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ŽƵ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠ 
et équipé ; 

 

7° « rassemblement » : la réunion de personnes dans un même lieu sur la voie publique, dans un lieu 

accessible au public ou dans un lieu privé; 

 

8° « masque » : un masque de protection ou tout autre dispositif permettant de recouvrir le nez et la 

ďŽƵĐŚĞ Ě͛ƵŶĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ƉŚǇƐŝƋƵĞ͘ LĞ ƉŽƌƚ Ě͛ƵŶĞ ǀŝƐŝğƌĞ ŶĞ ĐŽŶƐƚŝƚƵĞ ƉĂƐ ƵŶ ƚĞů ĚŝƐƉŽƐŝƚŝĨ ͖ 

 

9° « centre commercial » : tout ensemble de magasins spécialisés ou non, conçu comme un tout. 
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Art. 2. (abrogé par la loi du 25 novembre 2020 modifiant : 1° la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les 

mesures de lutte contre la pandémie Covid-19 ; 2° la loi modifiée du 10 décembre 2009 relative à 

ů͛ŚŽƐƉŝƚĂůŝƐĂƚŝŽŶ ƐĂŶƐ ůĞƵƌ ĐŽŶƐĞŶƚĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĂƚƚĞŝŶƚĞƐ ĚĞ ƚƌŽƵďůĞƐ ŵĞŶƚĂƵǆͿ 

 

Chapitre 2 ʹ Mesures de protection 

 

Art. 3. La circulation sur la voie publique entre vingt-trois heures et six heures du matin est interdite, à 

ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ƐƵŝǀĂŶƚƐ ͗  

 

1° ůĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ĞŶ ǀƵĞ ĚĞ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ ŽƵ ĚĞ ůĂ ĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ŽƵ ĚĞ ů͛ĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚ ͖ 

2° les déplacements pour des consultations médicales ou des dispenses de soins de santé ne pouvant 

être différés ou prestés à distance ; 

3° ůĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ƉŽƵƌ ů͛ĂĐŚĂƚ ĚĞ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ŽƵ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĚĞ ƐĂŶƚĠ ͖ 

4° ůĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ƉŽƵƌ ĚĞƐ ŵŽƚŝĨƐ ĨĂŵŝůŝĂƵǆ ŝŵƉĠƌŝĞƵǆ͕ ƉŽƵƌ ů͛ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ Ğƚ ůĞƐ ƐŽŝŶƐ ĂƵǆ personnes 

vulnérables ou précaires ou pour la garde des enfants ; 

5° les déplacements répondant à une convocation judiciaire, policière ou administrative ; 

6° ůĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ǀĞƌƐ ŽƵ ĚĞƉƵŝƐ ƵŶĞ ŐĂƌĞ ŽƵ ƵŶ ĂĠƌŽƉŽƌƚ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ Ě͛ƵŶ ǀŽǇĂŐĞ ă ů͛ĠƚƌĂŶŐĞƌ 
; 

7° les déplacements liés à des transits sur le réseau autoroutier ; 

8° ůĞƐ ĚĠƉůĂĐĞŵĞŶƚƐ ďƌĞĨƐ ĚĂŶƐ ƵŶ ƌĂǇŽŶ Ě͛ƵŶ ŬŝůŽŵğƚƌĞ ĂƵƚŽƵƌ ĚƵ ůŝĞƵ ĚĞ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ďĞƐŽŝŶƐ 
des animaux de compagnie ; 

9° en cas de force majeure ou situation de nécessité. 

 

Ces déplacements ne doivent en aucun cas donner lieu à rassemblement. 

 

 

Chapitre 2bis ʹ Mesures concernant les activités économiques 

 

Art. 3bis. (1) Toute exploitation commerciale  qui est accessible au public, est soumise à une limitation 

Ě͛ƵŶ ĐůŝĞŶƚ ƉĂƌ Ěŝǆ ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ ĚĞ ůĂ ƐƵƌĨĂĐĞ ĚĞ ǀĞŶƚĞ͘  
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Si la surface de vente est inféƌŝĞƵƌĞ ă ǀŝŶŐƚ ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ͕ ů͛ĞǆƉůŽŝƚĂŶƚ ĞƐƚ ĂƵƚŽƌŝƐĠ ă ĂĐĐƵĞŝůůŝƌ ƵŶ ŵĂǆŝŵƵŵ 
de deux clients.  

 

;ϮͿ TŽƵƚ ĞǆƉůŽŝƚĂŶƚ Ě͛ƵŶ ĐĞŶƚƌĞ ĐŽŵŵĞƌĐŝĂů ĚŽŶƚ ůĂ ƐƵƌĨĂĐĞ ĚĞ ǀĞŶƚĞ ĞƐƚ ĠŐĂůĞ ŽƵ ƐƵƉĠƌŝĞƵƌĞ ă ƋƵĂƚƌĞ ĐĞŶƚ 
ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ Ğƚ ƋƵŝ ĞƐƚ ĚŽƚĠ Ě͛ƵŶĞ ŐĂůĞƌŝĞ ŵĂƌĐŚĂŶĚĞ͕ ĚŽŝƚ ĞŶ ŽƵƚƌĞ ĚŝƐƉŽƐĞƌ Ě͛ƵŶ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ ƐĂŶŝƚĂŝƌĞ ă 
accepter par la Direction de la santé.Le protocole doit être notifié à la Direction de la santé par voie de 

ůĞƚƚƌĞ ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĠĞ ĂǀĞĐ ĂĐĐƵƐĠ ĚĞ ƌĠĐĞƉƚŝŽŶ͘ LĂ DŝƌĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ĚŝƐƉŽƐĞ Ě͛ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚƌois jours 

ouvrables dès réception du protocole pour accepter celui-ci. Passé ce délai, le silence de la part de la 

Direction de la Santé vaut acceptation du protocole. 

 

En cas de non-acceptation du protocole, la Direction de la santé émet des propositions de corrections et 

les notifie par voie de lettre recommandée avec accusé de réception. Un délai supplémentaire de deux 

ũŽƵƌƐ ĞƐƚ ĂĐĐŽƌĚĠ ƉŽƵƌ Ɛ͛Ǉ ĐŽŶĨŽƌŵĞƌ͘ 

 

PŽƵƌ ġƚƌĞ ĂĐĐĞƉƚĠ͕ ůĞ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ ƐĂŶŝƚĂŝƌĞ ƚĞů ƋƵ͛ĠŶŽŶĐĠ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ ĚŽŝƚ ŽďůŝŐĂƚŽŝƌĞŵĞŶƚ ͗ 

 

1° renseigner un référent Covid-ϭϵ ĞŶ ĐŚĂƌŐĞ ĚĞ ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƈƵǀƌĞ ĚƵ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ ƐĂŶŝƚĂŝƌĞ Ğƚ ƋƵŝ ƐĞƌƚ 
Ě͛ŝŶƚĞƌůŽĐƵƚĞƵƌ ĞŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐŽŶƚƌƀůĞ ͖ 

2° ƌĞŶƐĞŝŐŶĞƌ ůĞ ŶŽŵďƌĞ ĚĞ ĐůŝĞŶƚƐ ƉŽƵǀĂŶƚ ġƚƌĞ ĂĐĐƵĞŝůůŝƐ ĞŶ ŵġŵĞ ƚĞŵƉƐ ă ů͛ŝŶƚĠƌŝĞƵƌ ĚƵ ĐĞŶƚƌĞ 
commercial et les mesures ƐĂŶŝƚĂŝƌĞƐ ŝŵƉŽƐĠĞƐ ĂƵǆ ĐůŝĞŶƚƐ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵĞ ů͛ĂĨĨŝĐŚĂŐĞ ĚĞ ĐĞƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĚĞ 
ŵĂŶŝğƌĞ ǀŝƐŝďůĞ ĂƵǆ ƉŽŝŶƚƐ Ě͛ĞŶƚƌĠĞƐ ͖ 

3° ŵĞƚƚƌĞ ĞŶ ƉůĂĐĞ ƵŶ ĐŽŶĐĞƉƚ ĚĞ ŐĞƐƚŝŽŶ Ğƚ ĚĞ ĐŽŶƚƌƀůĞ ĚĞƐ ĨůƵǆ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĞŶ ƉůĂĐĞ ă ů͛ĞŶƚƌĠĞ͕ ă 
ů͛ŝŶƚĠƌŝĞƵƌ Ğƚ ă ůĂ ƐŽƌƚŝĞ ĚƵ ĐĞŶƚƌĞ commercial. 

 

;ϯͿ CŽŶƐƚŝƚƵĞ ƵŶĞ ƐƵƌĨĂĐĞ ĚĞ ǀĞŶƚĞ͕ ůĂ ƐƵƌĨĂĐĞ ďąƚŝĞ͕ ŵĞƐƵƌĠĞ ă ů͛ŝŶƚĠƌŝĞƵƌ ĚĞƐ ŵƵƌƐ ĞǆƚĠƌŝĞƵƌƐ͘ NĞ ƐŽŶƚ 
pas compris dans la surface de vente, les surfaces réservées aux installations sanitaires, aux bureaux, aux 

ateliers de production et aux ĚĠƉƀƚƐ ĚĞ ƌĠƐĞƌǀĞ ƉŽƵƌ ĂƵƚĂŶƚ ƋƵ͛ŝůƐ ƐŽŶƚ ŶĞƚƚĞŵĞŶƚ ƐĠƉĂƌĠƐ ŵŽǇĞŶŶĂŶƚ ƵŶ 
cloisonnement en dur et, en ce qui concerne les dépôts de réserve et les ateliers de production, pour 

ĂƵƚĂŶƚ ƋƵ͛ŝůƐ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĂĐĐĞƐƐŝďůĞƐ ĂƵ ƉƵďůŝĐ͘ TŽƵƚĞ ĂƵƚƌĞ ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŝŽŶ ŽƵ ƚŽƵƚ édifice couvert, incorporé 

ou non au sol, construit ou non en dur est considéré comme surface bâtie. 

 

PŽƵƌ ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ Ě͛ƵŶ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ ƐĂŶŝƚĂŝƌĞ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠƐ ĐŽŵŵĞ 
surface de vente : 
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1° ůĞƐ ŐĂůĞƌŝĞƐ ŵĂƌĐŚĂŶĚĞƐ Ě͛ƵŶ ĐĞŶƚƌĞ ĐŽŵŵĞƌĐŝĂů ƉŽƵƌ ĂƵƚĂŶƚ ƋƵ͛ĂƵĐƵŶ ĐŽŵŵĞƌĐĞ ĚĞ ĚĠƚĂŝů Ŷ͛Ǉ 
puisse être exercé ; 

2° ůĞƐ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚƐ Ě͛ŚĠďĞƌŐĞŵĞŶƚ͕ ůĞƐ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚƐ ĚĞ ƌĞƐƚĂƵƌĂƚŝŽŶ͕ ůĞƐ ĚĠďŝƚƐ ĚĞ ďŽŝƐƐŽŶƐ 
alcoolisées et non alcoolisées ; 

3° ůĞƐ ƐĂůůĞƐ Ě͛ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ĚĞƐ ŐĂƌĂŐŝƐƚĞƐ ͖ 

4° les agences de voyage ; 

5° les agences de banque ; 

6° les agences de publicité ; 

7° les centres de remise en forme ; 

8° les salons de beauté ; 

9° les salons de coiffure ; 

10° les opticiens ; 

11° les salons de consommation. 

 

 

Chapitre 2ter ʹ Mesures concernant les établissements recevant du public 

 

Art. 3ter. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

Art. 3quater. Les établissements de restauration et de débit de boissons sont fermés au public.  

 

SŽŶƚ ĠŐĂůĞŵĞŶƚ ǀŝƐĠĞƐ ƉĂƌ ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ůĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ŽĐĐĂƐŝŽŶŶĞůůĞƐ Ğƚ ĂĐĐĞƐƐŽŝƌĞƐ ĚĞ ƌĞƐƚĂƵƌĂƚŝŽŶ Ğƚ ĚĞ 
débit de boissons. 

 

L͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ Ŷŝ ĂƵǆ ĐĂŶƚŝŶĞƐ ƐĐŽůĂŝƌĞƐ Ğƚ ƵŶŝǀĞƌƐŝƚĂŝƌĞƐ Ŷŝ ĂƵǆ services de vente à emporter, 

ĚĞ ǀĞŶƚĞ ĂƵ ǀŽůĂŶƚ Ğƚ ĚĞ ůŝǀƌĂŝƐŽŶ ă ĚŽŵŝĐŝůĞ͘ LĞƐ ĐĂŶƚŝŶĞƐ Ě͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ Ğƚ ůĞƐ ƌĞƐƚĂƵƌĂŶƚƐ ƐŽĐŝĂƵǆ ƐĂŶƐ ďƵƚ 
lucratif pour les personnes indigentes peuvent offrir des services de vente à emporter.  

 

PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ůĞƐ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚƐ Ě͛ŚĠďĞƌŐĞŵĞŶƚ ƉĞƵǀĞŶƚ ĂĐĐƵĞŝůůŝƌ ĚƵ ƉƵďůŝĐ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ 
de leurs restaurants et de leurs bars. Le service de chambre et le service à emporter restent ouverts.  
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Est interdite toute consommation sur place à des endroits aménagés expressément à des fins de 

consommation, sur les terrasses des exploitations visées aux alinéas 1er et 4, dans les centres 

ĐŽŵŵĞƌĐŝĂƵǆ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ă ů͛ŝŶƚĠƌŝĞƵƌ ĚĞƐ ŐĂƌĞƐ Ğƚ ĚĞ ů͛ĂĠƌŽƉŽƌƚ͘  

 

 

Art. 3quinquies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-

19) 

 

Art. 3sexies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

 

Art. 3septies. (abrogé par la loi du 9 janvier 2021 sur les mesures de lutte contre la pandémie Covid-19) 

 

 

Chapitre 2quater ʹ Mesures concernant les rassemblements 

 

Aƌƚ͘ ϰ͘ ;ϭͿ LĞƐ ƌĂƐƐĞŵďůĞŵĞŶƚƐ ă ĚŽŵŝĐŝůĞ ŽƵ ă ů͛ŽĐĐĂƐŝŽŶ Ě͛ĠǀĠŶĞŵĞŶƚƐ ă ĐĂƌĂĐƚğƌĞ ƉƌŝǀĠ͕ dans un lieu 

fermé ou en plein air, sont limités aux personnes qui font partie du même ménage, qui cohabitent ou qui 

ƐĞ ƚƌŽƵǀĞŶƚ ĂƵ ĚŽŵŝĐŝůĞ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ Ě͛ƵŶ ĚƌŽŝƚ ĚĞ ǀŝƐŝƚĞ Ğƚ Ě͛ŚĠďĞƌŐĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĂŶƐ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ 
des résidences alternées, et à ƵŶ ŵĂǆŝŵƵŵ ĚĞ ĚĞƵǆ ǀŝƐŝƚĞƵƌƐ ƋƵŝ ĨŽŶƚ ĠŐĂůĞŵĞŶƚ ƉĂƌƚŝĞ Ě͛ƵŶ ŵġŵĞ 
ménage ou qui cohabitent. Ne sont pas considérées comme des visiteurs, les personnes qui se trouvent 

ĂƵ ĚŽŵŝĐŝůĞ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ůĞƵƌƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞƐ͘ 

 

Les personnĞƐ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ƉƌĞŵŝğƌĞ ƉŚƌĂƐĞ͕ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƐŽƵŵŝƐĞƐ ă ů͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ 
ƉŚǇƐŝƋƵĞ Ğƚ ůĞ ƉŽƌƚ ĚƵ ŵĂƐƋƵĞ Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ŽďůŝŐĂƚŽŝƌĞ͘  

 

(2) Le port du masque est obligatoire en toutes circonstances pour les activités ouvertes à un public qui 

circule et qui se déroulent en lieu fermé, ainsi que dans les transports publics, sauf pour le conducteur 

ůŽƌƐƋƵ͛ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐĞ ŝŶƚĞƌƉĞƌƐŽŶŶĞůůĞ ĚĞ ĚĞƵǆ ŵğƚƌĞƐ ĞƐƚ ƌĞƐƉĞĐƚĠĞ ŽƵ ƵŶ ƉĂŶŶĞĂƵ ĚĞ ƐĠƉĂƌĂƚŝŽŶ ůĞ ƐĠƉĂƌĞ 
des passagers. 

 

(3) La consommation de boissons alcooliques sur la voie publique et dans les lieux accessibles au public 

est interdite.  
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;ϰͿ SĂŶƐ ƉƌĠũƵĚŝĐĞ ĚĞƐ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞƐ ϭĞƌ Ğƚ Ϯ Ğƚ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰďŝƐ͕ ƚŽƵƚ ƌĂƐƐĞŵďůĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉůƵƐ ĚĞ ƋƵĂƚƌĞ Ğƚ 
ũƵƐƋƵ͛ă Ěŝǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĐůƵƐĞƐ ĞƐƚ ƐŽƵŵŝƐ ă ůĂ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ que les personnes portent un masque et 

ŽďƐĞƌǀĞŶƚ ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐĞ ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ ĚĞƵǆ ŵğƚƌĞƐ͘ L͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ƌĞƐƉĞĐƚ Ě͛ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐĞ ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ 
ĚĞƵǆ ŵğƚƌĞƐ Ğƚ ĚƵ ƉŽƌƚ ĚƵ ŵĂƐƋƵĞ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ƚŽƵƚĞĨŽŝƐ ƉĂƐ ĂƵǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƋƵŝ ĨŽŶƚ ƉĂƌƚŝĞ ĚƵ ŵġŵĞ 
ménage ou qui cohabitent. 

 

Tout rassemblement qui met en présence entre onze et cent personnes incluses est soumis à la condition 

que les personnes portent un masque et se voient attribuer des places assises en observant une distance 

ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ ĚĞƵǆ ŵğƚƌĞƐ͘ L͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ƌĞƐƉĞĐƚ Ě͛ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐĞ ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ ĚĞƵǆ ŵğƚƌĞƐ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ 
toutefois pas aux personnes qui font partie du même ménage ou qui cohabitent. 

 

(5) Tout rassemblement au-delà de cent personnes est interdit. 

 

Ne sont pas pris en considération pour le comptage de ces cent personnes, les acteurs cultuels, les 

orateurs, les acteurs sportifs et leurs encadrants, ainsi que les acteurs de théâtre et de film, les musiciens 

et les danseurs qui exercent une activité artistique professionnelle et qui sont sur scène. Cette interdiction 

ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ Ŷŝ ă ůĂ ůŝďĞƌƚĠ ĚĞ ŵĂŶŝĨĞƐƚĞƌ͕ Ŷŝ ĂƵǆ ŵĂƌĐŚĠƐ ă ů͛ĞǆƚĠƌŝĞƵƌ͕ Ŷŝ ĂƵǆ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚƐ ƉƵďůŝĐƐ͘ LĞ ƉŽƌƚ 
du masque est obligatoire à tout moment. Les manifestations sportives ont lieu à huis clos. 

 

;ϲͿ L͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ ƉŚǇƐŝque et de port du masque prévue aux paragraphes 2 et 4 ne 

Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ͗ 

 

1° ni aux mineurs de moins de six ans ; 

2° Ŷŝ ĂƵǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĞŶ ƐŝƚƵĂƚŝŽŶ Ě͛ŚĂŶĚŝĐĂƉ ŽƵ ƉƌĠƐĞŶƚĂŶƚ ƵŶĞ ƉĂƚŚŽůŽŐŝĞ ŵƵŶŝĞƐ Ě͛ƵŶ ĐĞƌƚŝĨŝĐĂƚ 
médical ; 

3° ni aux acteurs cultuels, ni aux oraƚĞƵƌƐ ĚĂŶƐ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ůĞƵƌƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞƐ ͖   

4° Ŷŝ ĂƵǆ ĂĐƚĞƵƌƐ ĚĞ ƚŚĠąƚƌĞ Ğƚ ĚĞ Ĩŝůŵ͕ ĂƵǆ ŵƵƐŝĐŝĞŶƐ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ĂƵǆ ĚĂŶƐĞƵƌƐ ƋƵŝ ĞǆĞƌĐĞŶƚ ƵŶĞ ĂĐƚŝǀŝƚĠ 
artistique professionnelle ; 

 

L͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ ƉŚǇƐŝƋƵĞ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ƉĂƐ ŶŽŶ ƉůƵƐ ĂƵǆ ŵĂƌĐŚĠƐ ă ů͛ĞǆƚĠƌŝĞƵƌ Ğƚ ĂƵǆ ƵƐĂŐĞƌƐ 
des transports publics.  
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L͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ ƐĞ ǀŽŝƌ ĂƐƐŝŐŶĞƌ ĚĞƐ ƉůĂĐĞƐ ĂƐƐŝƐĞƐ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ Ŷŝ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ůĂ ůŝďĞƌƚĠ 
de manifester, ni aux funérailles, ni aux marchés, ni dans le cadre de la pratique des activités visées à 

ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰďŝƐ͕ Ŷŝ ĚĂŶƐ ůĞƐ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚƐ publics. 

 

;ϳͿ DĂŶƐ ůĞƐ ƐĂůůĞƐ Ě͛ĂƵĚŝĞŶĐĞ ĚĞƐ ũƵƌŝĚŝĐƚŝŽŶƐ ĐŽŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶŶĞůůĞ͕ ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞƐ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ůĞƐ ũƵƌŝĚŝĐƚŝŽŶƐ ĚĞ ůĂ 
ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ͕ ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞƐ Ğƚ ŵŝůŝƚĂŝƌĞƐ͕ ů͛ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ ƌĞƐƉĞĐƚĞƌ ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐĞ ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ ĚĞƵǆ 
ŵğƚƌĞƐ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ƉĂƐ ͗ 

 

1° ĂƵǆ ƉĂƌƚŝĞƐ ĂƵ ƉƌŽĐğƐ ĞŶ ĐŽƵƌƐ͕ ůĞƵƌƐ ĂǀŽĐĂƚƐ Ğƚ ůĞƵƌƐ ŝŶƚĞƌƉƌğƚĞƐ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ĂƵǆ ĚĠƚĞŶƵƐ Ğƚ ĂƵǆ 
agents de la Police grand-ducale qui assurent leur garde ; 

2° aux membres de la juridiction concernée, y compris le greffier et, le cas échéant, le représentant 

ĚƵ ŵŝŶŝƐƚğƌĞ ƉƵďůŝĐ͕ Ɛŝ ůĂ ƉĂƌƚŝĞ ĚĞ ůĂ ƐĂůůĞ Ě͛ĂƵĚŝĞŶĐĞ Žƶ ƐŝğŐĞŶƚ ĐĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĞƐƚ ĠƋƵŝƉĠĞ Ě͛ƵŶ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝĨ 
ĚĞ ƐĠƉĂƌĂƚŝŽŶ ƉĞƌŵĞƚƚĂŶƚ Ě͛ĞŵƉġĐŚĞƌ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2 entre ces personnes. 

 

EŶ ĨĂŝƐĂŶƚ ƵƐĂŐĞ ĚĞ ƐĂ ƉƌĠƌŽŐĂƚŝǀĞ ĚĞ ƉŽůŝĐĞ Ě͛ĂƵĚŝĞŶĐĞ͕ ůĞ ŵĂŐŝƐƚƌĂƚ ƋƵŝ ƉƌĠƐŝĚĞ ů͛ĂƵĚŝĞŶĐĞ ƉĞƵƚ ĚŝƐƉĞŶƐĞƌ 
du port du masque une personne qui est appelée à prendre la parole dans le cadre du procès en cours, 

ƉŽƵƌ ůĂ ĚƵƌĠĞ ĚĞ ƐĂ ƉƌŝƐĞ ĚĞ ƉĂƌŽůĞ͕ Ɛŝ ĐĞƚƚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĞƐƚ ĞŶ ƐŝƚƵĂƚŝŽŶ Ě͛ŚĂŶĚŝĐĂƉ ŽƵ Ɛŝ ĞůůĞ Ɖƌésente une 

ƉĂƚŚŽůŽŐŝĞ Ğƚ ĞƐƚ ŵƵŶŝĞ Ě͛ƵŶ ĐĞƌƚŝĨŝĐĂƚ ŵĠĚŝĐĂů͘ 

 

;ϴͿ LĞƐ ƌğŐůĞƐ ĠŶŽŶĐĠĞƐ ĂƵǆ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞƐ Ϯ͕ ϰ Ğƚ ϱ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞŶƚ ƉĂƐ ĂƵǆ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƐĐŽůĂŝƌĞƐ͕ Ǉ ŝŶĐůƵƐ ƉĠƌŝ- 
et parascolaires.   

 

 

Chapitre 2quinquies ʹ Mesures concernant les activités sportives et de culture physique 

 

Aƌƚ͘ ϰďŝƐ͘ ;ϭͿ LĂ ƉƌĂƚŝƋƵĞ Ě͛ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƐƉŽƌƚŝǀĞƐ Ğƚ ĚĞ ĐƵůƚƵƌĞ ƉŚǇƐŝƋƵĞ ĞƐƚ ĂƵƚŽƌŝƐĠĞ ƐĂŶƐ ŽďůŝŐĂƚŝŽŶ ĚĞ 
ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ ƉŚǇƐŝƋƵĞ Ğƚ ĚĞ ƉŽƌƚ ĚĞ ŵĂƐƋƵĞ͕ ă ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ Ě͛ġƚƌĞ ĞǆĞƌĐĠĞ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĂŶƐ ƵŶ 
groupe ne dépassant pas le nombre de deux personnes. 

 

(2) Un maximum de dix personnes peut se rassembler pour pratiquer simultanément une activité sportive 

ŽƵ ĚĞ ĐƵůƚƵƌĞ ƉŚǇƐŝƋƵĞ ă ĐŽŶĚŝƚŝŽŶ ĚĞ ƌĞƐƉĞĐƚĞƌ͕ ĚĞ ŵĂŶŝğƌĞ ƉĞƌŵĂŶĞŶƚĞ͕ ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ ƉŚǇƐŝƋƵĞ Ě͛ĂƵ 
moins deux mètres entre les différents acteurs sportifs. 

 



14 

 

;ϯͿ LĞƐ ŝŶƐƚĂůůĂƚŝŽŶƐ ƐƉŽƌƚŝǀĞƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ĚŝƐƉŽƐĞƌ Ě͛ƵŶĞ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ŵŝŶŝŵĂůĞ ĚĞ ƋƵŝŶǌĞ ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ ƉŽƵƌ ůĞƐ 
ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƐƉŽƌƚŝǀĞƐ ĞǆĞƌĐĠĞƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞŵĞŶƚ͕ Ě͛ĂƵ ŵŽŝŶƐ ĐŝŶƋƵĂŶƚĞ ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ ƉŽƵƌ ůĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ 
exercées pĂƌ ĚĞƵǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĂƵ ŵĂǆŝŵƵŵ Ğƚ Ě͛ĂƵ ŵŽŝŶƐ ƚƌĞŶƚĞ ŵğƚƌĞƐ ĐĂƌƌĠƐ ƉĂƌ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ 
activités exercées par trois à dix personnes au maximum.  

 

Est considérée comme installation sportive, toute installation configurée spécialement pour y exercer des 

activités sportives. 

 

(4) Dans les centres aquatiques et piscines, la pratique de la natation est exclusivement possible dans des 

couloirs aménagés. Un nombre maximum de six acteurs sportifs par couloir de cinquante mètres et de 

trois acteurs sportifs par couloir de vingt-cinq mètres ne peut être dépassé. 

 

(5) Les douches et vestiaires ne peuvent être rendues accessibles au public que sous les conditions 

suivantes: 

 

ϭΣ ƵŶ ŵĂǆŝŵƵŵ ĚĞ Ěŝǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƉĂƌ ǀĞƐƚŝĂŝƌĞ ĂǀĞĐ ƉŽƌƚ ĚƵ ŵĂƐƋƵĞ ŽďůŝŐĂƚŽŝƌĞ ŽƵ ƌĞƐƉĞĐƚ Ě͛ƵŶĞ 
distanciation physique de deux mètres; 

 

ϮΣ ƵŶ ŵĂǆŝŵƵŵ ĚĞ Ěŝǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƉĂƌ ĞƐƉĂĐĞ ĐŽůůĞĐƚŝĨ ĚĞ ĚŽƵĐŚĞ ĂǀĞĐ ƌĞƐƉĞĐƚ Ě͛ƵŶĞ ĚŝƐƚĂŶĐŝĂƚŝŽŶ ƉŚǇƐŝƋƵĞ 
de deux mètres. 

 

CĞƐ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞŶƚ ƉĂƐ Ɛŝ ůĞ ŶŽŵďƌĞ ĚĞ ĚĞƵǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƉĂƌ ǀĞƐƚŝĂŝƌĞ ŽƵ ĞƐƉĂĐĞ ĐŽůůĞĐƚŝĨ ĚĞ 
ĚŽƵĐŚĞ Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ĚĠƉĂƐƐĠ͘ 

 

(6) LĞƐ ƌĞƐƚƌŝĐƚŝŽŶƐ ƉƌĠǀƵĞƐ ĂƵǆ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞƐ ϭ ă ϯ Ğƚ ϱ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞŶƚ ƉĂƐ ĂƵǆ ŐƌŽƵƉĞƐ ĚĞ ƐƉŽƌƚŝĨƐ 
ĐŽŶƐƚŝƚƵĠƐ ĞǆĐůƵƐŝǀĞŵĞŶƚ ƉĂƌ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƋƵŝ ĨŽŶƚ ƉĂƌƚŝĞ Ě͛ƵŶ ŵġŵĞ ŵĠŶĂŐĞ ŽƵ ĐŽŚĂďŝƚĞŶƚ͕ Ŷŝ ĂƵǆ 
activités scolaires sportives, y inclus péri- et parascolaires sportives. 

 

;ϳͿ LĞƐ ƌĞƐƚƌŝĐƚŝŽŶƐ ƉƌĠǀƵĞƐ ĂƵǆ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞƐ ϭ ă ϰ ŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞŶƚ Ŷŝ ĂƵǆ ƐƉŽƌƚŝĨƐ Ě͛ĠůŝƚĞ ĚĠƚĞƌŵŝŶĠƐ ĞŶ 
ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϯ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϯ ĂŽƸƚ ϮϬϬϱ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞ ƐƉŽƌƚ͕ ă ůĞƵƌƐ ƉĂƌƚĞŶĂŝƌĞƐ 
Ě͛ĞŶƚƌĂŠŶĞŵĞŶƚ Ğƚ ĞŶĐĂĚƌĂŶƚƐ͕ Ŷŝ ĂƵǆ sportifs professionnels, ni aux sportifs des cadres nationaux 

fédéraux toutes catégories confondues, ni aux élèves du Sportlycée et aux élèves des centres de formation 

fédéraux, ni aux sportifs des équipes des divisions les plus élevées des disciplines sportives respectives au 

ŶŝǀĞĂƵ ƐĞŶŝŽƌ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ă ůĞƵƌƐ ĞŶĐĂĚƌĂŶƚƐ͕ ƉŽƵƌ ůĞƐ ĞŶƚƌĂŠŶĞŵĞŶƚƐ Ğƚ ĐŽŵƉĠƚŝƚŝŽŶƐ͘ 
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;ϴͿ TŽƵƚĞ ĂĐƚŝǀŝƚĠ ŽĐĐĂƐŝŽŶŶĞůůĞ Ğƚ ĂĐĐĞƐƐŽŝƌĞ ĚĞ ƌĞƐƚĂƵƌĂƚŝŽŶ ĞƐƚ ŝŶƚĞƌĚŝƚĞ ĂƵƚŽƵƌ Ě͛ƵŶĞ ĂĐƚŝǀŝƚĠ ŽƵ 
manifestation sportive. 

 

 

Chapitre 2sexies ʹ Traçage des contacts, placement en isolation et mise en quarantaine 

 

Aƌƚ͘ ϱ͘ ;ϭͿ EŶ ǀƵĞ ĚĞ ƐƵŝǀƌĞ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-Ϯ Ğƚ ů͛ĠƚĂƚ ĚĞ ƐĂŶƚĠ ĚĞƐ 
ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ŽƵ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ͕ ůĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ƌĞŶƐĞŝŐnent le directeur de 

la santé ou son délégué, ainsi que les fonctionnaires, employés ou les salariés mis à disposition du 

ŵŝŶŝƐƚğƌĞ ĚĞ ůĂ SĂŶƚĠ ĞŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ L͘ ϭϯϮ-1 du Code du travail, désignés à cet effet par le 

directeur de la santé, sur ůĞƵƌ ĠƚĂƚ ĚĞ ƐĂŶƚĠ Ğƚ ƐƵƌ ů͛ŝĚĞŶƚŝƚĠ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĂǀĞĐ ůĞƐƋƵĞůůĞƐ ĞůůĞƐ ŽŶƚ ĞƵ ĚĞƐ 
ĐŽŶƚĂĐƚƐ ƐƵƐĐĞƉƚŝďůĞƐ ĚĞ ŐĠŶĠƌĞƌ ƵŶ ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ ĚĂŶƐ ůĂ ƉĠƌŝŽĚĞ ƋƵŝ ŶĞ ƉĞƵƚ ġƚƌĞ ƐƵƉĠƌŝĞƵƌĞ ă 
quarante-ŚƵŝƚ ŚĞƵƌĞƐ ƌĞƐƉĞĐƚŝǀĞŵĞŶƚ ĂǀĂŶƚ ů͛ĂƉƉĂƌŝƚŝŽŶ ĚĞƐ ƐǇŵƉƚƀŵĞƐ ŽƵ ĂǀĂŶƚ ůĞ ƌĠƐƵůƚĂƚ ƉŽƐŝƚŝĨ Ě͛ƵŶ 
ƚĞƐƚ ĚŝĂŐŶŽƐƚŝƋƵĞ ĚĞ ů͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ ĂƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2. 

 

Le traitement de données visé au paragraphe 1er, alinéa 1er, comprend les catégories de données 

suivantes : 

 

1° pour les personnes infectées : 

a) ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ŝĚĞŶtification (nom, prénoms, date de naissance, sexe) de la personne et de ses 

éventuels représentants légaux ; 

b) les coordonnées de contact (adresse, numéro de téléphone et adresse électronique) ; 

c) ůĂ ĚĠƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐŵĞ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ Ğƚ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ͖ 

d) les coordonnées du médecin traitant ou du médecin désigné par la personne pour assurer sa prise 

en charge ; 

e) les données permettant de déterminer que la personne est infectée (caractère positif du test, 

diagnostic médical, datĞ ĚĞƐ ƉƌĞŵŝĞƌƐ ƐǇŵƉƚƀŵĞƐ͕ ĚĂƚĞ ĚƵ ĚŝĂŐŶŽƐƚŝĐ͕ ƉĂǇƐ Žƶ ů͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ Ă ĠƚĠ ĐŽŶƚƌĂĐƚĠĞ͕ 
ƐŽƵƌĐĞ Ě͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ Ɛŝ ĐŽŶŶƵĞͿ ͖ 

f) les données relatives à la situation de la personne au moment du dépistage (hospitalisé, à 

ĚŽŵŝĐŝůĞ ŽƵ ĚĠũă ă ů͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚͿ ͖ 

g) les donnéĞƐ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ Ğƚ ůĞƐ ĐŽŽƌĚŽŶŶĠĞƐ ;ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ƐĞǆĞ͕ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ͕ ŶƵŵĠƌŽ 
de téléphone, adresse de courrier électronique) des personnes avec lesquelles les personnes infectées 

ont eu des contacts physiques dans la période qui ne peut être supérieure à quarante-huit heures 

ƌĞƐƉĞĐƚŝǀĞŵĞŶƚ ĂǀĂŶƚ ů͛ĂƉƉĂƌŝƚŝŽŶ ĚĞƐ ƐǇŵƉƚƀŵĞƐ ŽƵ ĂǀĂŶƚ ůĞ ƌĠƐƵůƚĂƚ ƉŽƐŝƚŝĨ Ě͛ƵŶ ƚĞƐƚ ĚŝĂŐŶŽƐƚŝƋƵĞ ĚĞ 
ů͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ ĂƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2 ainsi que la date et les circonstances du contact ; 
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h) les données permettant de déterminer ƋƵĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ Ŷ͛ĞƐƚ ƉůƵƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ;ĐĂƌĂĐƚğƌĞ ŶĠŐĂƚŝĨ ĚƵ 
test). 

 

2° ƉŽƵƌ ůĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ͗ 

a) ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ;ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ͕ ƐĞǆĞͿ ĚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ Ğƚ ĚĞ ƐĞƐ 
éventuels représentants légaux ; 

b) ůĞƐ ĐŽŽƌĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞ ĐŽŶƚĂĐƚ ;ĂĚƌĞƐƐĞ͕ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ ĚĞ ƚĠůĠƉŚŽŶĞ Ğƚ ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ ĚĞ ĐŽƵƌƌŝĞƌ 
électronique) ; 

c) ůĂ ĚĠƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐŵĞ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ Ğƚ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ͖ 

d) les coordonnées du médecin traitant ou du médecin désigné par la personne pour assurer sa prise 

en charge ; 

e) ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ƉĞƌŵĞƚƚĂŶƚ ĚĞ ĚĠƚĞƌŵŝŶĞƌ ƋƵĞ ĐĞƚƚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĞƐƚ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ;ůĂ 
ĚĂƚĞ ĚƵ ĚĞƌŶŝĞƌ ĐŽŶƚĂĐƚ ƉŚǇƐŝƋƵĞ Ğƚ ůĞƐ ĐŝƌĐŽŶƐƚĂŶĐĞƐ ĚƵ ĐŽŶƚĂĐƚ ĂǀĞĐ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ͕ ů͛ĞǆŝƐƚĞŶĐĞ ĚĞ 
symptômes et la date de leur apparition) ; 

f) les données relatives à la situation de la personne au moment de la prise de contact physique 

(hospitalisé, à domicile ou déjà en quarantaine) ; 

g) ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ƉĞƌŵĞƚƚĂŶƚ ĚĞ ĚĠƚĞƌŵŝŶĞƌ ƋƵĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ŝŶĨĞĐƚĠe (caractère négatif du 

test). 

 

;ϮͿ EŶ ǀƵĞ ĚĞ ƐƵŝǀƌĞ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2, les personnes énumérées ci-après 

transmettent, sur demande, au directeur de la santé ou à son délégué les données énoncées au 

paragraphe 1er, alinéa 2, point 2°, lettres a) et b), des personnes qui ont subi une exposition à haut risque 

ĞŶ ƌĂŝƐŽŶ Ě͛ƵŶĞ ĚĞƐ ƐŝƚƵĂƚŝŽŶƐ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚ ϱΣ ͗ 

 

1° les responsables de voyages organisés par moyen collectif de transport de personnes ; 

2° les responsables des établissements hospitaliers ; 

3° ůĞƐ ƌĞƐƉŽŶƐĂďůĞƐ ĚĞ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞƐ Ě͛ŚĠďĞƌŐĞŵĞŶƚ ͖  

4° les responsables de réseaux de soins. 

 

En ce qui concerne les points 2° à 4°, la transmission se fait conformément aux articles 3 à 5 de la loi du 

1er août 2018 sur la déclaration obligatoire de certaines maladies dans le cadre de la protection de la 

santé publique. 
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;ϮďŝƐͿ EŶ ǀƵĞ ĚĞ ƐƵŝǀƌĞ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2, tout passager qui entre sur le 

territoire national par voie aérienne remplit, endéans les quarante-huit heures avant son entrée sur le 

territoire, le formulaire de localisation des passagers établi par le ministère de la Santé. Ce formulaire 

contient, outre les données énoncées au paragraphe 1er, alinéa 2, point 2°, lettres a) à c), les données 

ƐƵŝǀĂŶƚĞƐ ͗  ŶĂƚŝŽŶĂůŝƚĠ͕ ŶƵŵĠƌŽ ĚƵ ƉĂƐƐĞƉŽƌƚ ŽƵ ĚĞ ůĂ ĐĂƌƚĞ Ě͛ŝĚĞŶƚŝƚĠ͕ ů͛ŝŶĚŝĐĂƚŝŽŶ ĚƵ ƉĂǇƐ ĚĞ ƉƌŽǀĞŶĂŶĐĞ͕ 
ůĂ ĚĂƚĞ Ě͛ĂƌƌŝǀĠĞ͕ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ ĚƵ ǀŽů Ğƚ ƐŝğŐĞ ŽĐĐƵƉĠ͕ ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ ĚĞ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ŽƵ ůĞ ůŝĞƵ ĚĞ ƐĠũŽƵƌ Ɛŝ ůĂ 
personne reste plus de quarante-huit heures sur le territoire national. 

 

LĞƐ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞƵƌƐ ĂĠƌŝĞŶƐ ƚƌĂŶƐŵĞƚƚĞŶƚ Ě͛ŽĨĨŝĐĞ͕ ƐƵƌ ƐƵƉƉŽƌƚ ŶƵŵĠƌŝƋƵĞ ŽƵ ƐƵƌ ƐƵƉƉŽƌƚ ƉĂƉŝĞƌ͕ ĂƵ 
directeur de la santé ou à son délégué, le formulaire de localisation de tout passager qui entre sur le 

territoire national par voie aérienne. 

 

LĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ƉĂƌ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ 
ĚĠůĠŐƵĠ ă ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ ĚĞ ƋƵĂƚŽƌǌĞ ũŽƵƌƐ ĂƉƌğƐ ůĞƵƌ ƌĠĐĞƉƚŝŽŶ͘ 

 

(3) Sans préjudice des dispositions de la loi du 1er août 2018 sur la déclaration obligatoire de certaines 

maladies dans le cadre de la protection de la santé publique, en vue de suivre et acquérir les connaissances 

ĨŽŶĚĂŵĞŶƚĂůĞƐ ƐƵƌ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2 :  

 

1° les professionnels de santé visés dans cette loi transmettent au directeur de la santé ou à son délégué 

ůĞƐ ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ƐĞǆĞ͕ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŽƵ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ ĂŝŶƐŝ ƋƵĞ ůĂ ĐŽŵŵƵŶĞ ĚĞ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ 
ŽƵ ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĚŽŶƚ ůĞ ƌĠƐƵůƚĂƚ Ě͛ƵŶ ƚĞƐƚ ĚĞ ĚĠƉŝƐƚĂŐĞ ƐĠƌŽlogique de la Covid-19 a été négatif. 

CĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ƉĂƌ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ ĚĠůĠŐƵĠ ă ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ ĚĞ 
soixante-douze heures après leur réception.   

 

ϮΣ ůĞƐ ůĂďŽƌĂƚŽŝƌĞƐ Ě͛ĂŶĂůǇƐĞƐ ŵĠĚŝĐĂůĞƐ ƚƌĂŶƐŵĞƚƚĞŶƚ ĂƵ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ santé ou à son délégué les nom, 

ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ƐĞǆĞ͕ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŽƵ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ͕ ůĂ ĐŽŵŵƵŶĞ ĚĞ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ŽƵ ů͛ĂĚƌĞƐƐĞ ĚĞƐ 
personnes qui se sont soumises à un test de dépistage sérologique de la Covid-19, ainsi que le résultat de 

ce test. Ces doŶŶĠĞƐ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ƉĂƌ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ ĚĠůĠŐƵĠ ă ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ 
de deux ans.  

;ϰͿ EŶ ů͛ĂďƐĞŶĐĞ ĚĞƐ ĐŽŽƌĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ Ğƚ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ͕ 
le directeur de la santé ou son délégué ont accğƐ ĂƵǆ ĚŽŶŶĠĞƐ ĠŶƵŵĠƌĠĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϱ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ 
ůĞƚƚƌĞƐ ĂͿ ă ĚͿ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϭϵ ũƵŝŶ ϮϬϭϯ ƌĞůĂƚŝǀĞ ă ů͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƉŚǇƐŝƋƵĞƐ Ğƚ ĂƵǆ 
ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ĂĨĨŝůŝĂƚŝŽŶ ĚƵ CĞŶƚƌĞ ĐŽŵŵƵŶ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ͘ 

 

;ϱͿ LĞ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ĚĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ĞƐƚ ŽƉĠƌĠ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϬ͘ 
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Aƌƚ͘ ϲ͘ LĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƋƵŝ ĚŝƐƉŽƐĞŶƚ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ĚĠůŝǀƌĠĞ ƐƵƌ ďĂƐĞ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϵ 
Ăǀƌŝů ϭϵϴϯ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞƐ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶƐ ĚĞ ŵĠĚĞĐŝŶ͕ ĚĞ ŵĠĚĞĐŝŶ-dentiste et de médecin-

ǀĠƚĠƌŝŶĂŝƌĞ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϯϭ ũƵŝůůĞƚ ϭϵϵϭ ĚĠƚĞƌŵŝŶĂŶƚ ůĞƐ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ůĂ 
ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶ ĚĞ ƉŚĂƌŵĂĐŝĞŶ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϲ ŵĂƌƐ ϭϵϵϮ ƐƵƌ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ Ğƚ ůĂ ƌĞǀĂůŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ 
certaines professions de santé ou de la loi du 14 juillet 2015 portant création de la profession de 

ƉƐǇĐŚŽƚŚĠƌĂƉĞƵƚĞ ƉĞƵǀĞŶƚ ġƚƌĞ ĞŶŐĂŐĠĞƐ ă ĚƵƌĠĞ ĚĠƚĞƌŵŝŶĠĞ ĞŶ ƋƵĂůŝƚĠ Ě͛ĞŵƉůŽǇĠ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ 
de la lutte contre la pandémie Covid-ϭϵ ƐƵƌ ƉƌŽĚƵĐƚŝŽŶ Ě͛ƵŶĞ ĐŽƉŝĞ ĚĞ ůĞƵƌ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ͘ LĞƐ 
ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ĚĠĨŝŶŝĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϱ ŵĂƌƐ ϮϬϭϱ ĚĠƚĞƌŵŝŶĂŶƚ ůĞ ƌĠŐŝŵĞ 
Ğƚ ůĞƐ ŝŶĚĞŵŶŝƚĠƐ ĚĞƐ ĞŵƉůŽǇĠƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ƉŽƵƌ ů͛ĂĚŵŝƐƐŝŽŶ ĂƵ ƐĞƌǀŝĐĞ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ ĂƵǆ 
engagements en question. 

 

LĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ ƉĞƵǀĞŶƚ ġƚƌĞ ĂĨĨĞĐƚĠĞƐ ĂƵƉƌğƐ Ě͛ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ŚŽƐƉŝƚĂůŝĞƌ͕ Ě͛ƵŶĞ 
ƐƚƌƵĐƚƵƌĞ Ě͛ŚĠďĞƌŐĞŵĞŶƚ͕ Ě͛ƵŶ ƌĠƐĞĂƵ ĚĞ ƐŽŝŶƐ ŽƵ Ě͛ƵŶ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ Žƶ ĚĞƐ ƐŽŝŶƐ ƐŽŶƚ ƉƌŽĚŝŐƵĠƐ ĂƵ 
Luxembourg. Dans ce cas, elles sont soumises aux règleƐ Ě͛ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ ŝŶƚĞƌŶĞ Ǉ ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ͘ 

 

Aƌƚ͘ ϳ͘ ;ϭͿ PŽƵƌ ĂƵƚĂŶƚ ƋƵ͛ŝů ĞǆŝƐƚĞ ĚĞƐ ƌĂŝƐŽŶƐ Ě͛ŽƌĚƌĞ ŵĠĚŝĐĂů ŽƵ ĨĂĐƚƵĞů ƉĞƌŵĞƚƚĂŶƚ ĚĞ ĐŽŶƐŝĚĠƌĞƌ ƋƵĞ ůĞƐ 
personnes concernées présentent un risque élevé de propagation du virus SARS-CoV-Ϯ ă Ě͛ĂƵƚƌĞƐ 
personnes, lĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ ĚĠůĠŐƵĠ ƉƌĞŶĚ͕ ƐŽƵƐ ĨŽƌŵĞ Ě͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ͕ ůĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ƐƵŝǀĂŶƚĞƐ 
: 

 

1° ŵŝƐĞ ĞŶ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ͕ ă ůĂ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ĞĨĨĞĐƚŝǀĞ ŽƵ ƚŽƵƚ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ Ě͛ŚĂďŝƚĂƚŝŽŶ ă ĚĠƐŝŐŶĞƌ ƉĂƌ ůĂ 
ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ͕ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚées pour une durée de sept jours à partir 

du dernier contact avec la personne infectée à condition de se soumettre à un test diagnostique de 

ů͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ ĂƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2 à partir du sixième jour. En cas de test négatif, la mesure de quarantaine 

est levéĞ Ě͛ŽĨĨŝĐĞ͘ EŶ ĐĂƐ ĚĞ ƌĞĨƵƐ ĚĞ ƐĞ ƐŽƵŵĞƚƚƌĞ ă ƵŶ ƚĞƐƚ ĚĞ ĚĠƉŝƐƚĂŐĞ ă ƉĂƌƚŝƌ ĚƵ ƐŝǆŝğŵĞ ũŽƵƌ ĂƉƌğƐ ůĞ 
dernier contact avec la personne infectée, la mise en quarantaine est prolongée pour une durée maximale 

de sept jours ; 

2° mise en isolement, à la résidencĞ ĞĨĨĞĐƚŝǀĞ ŽƵ ĞŶ ƚŽƵƚ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ Ě͛ŚĂďŝƚĂƚŝŽŶ ă ĚĠƐŝŐŶĞƌ ƉĂƌ ůĂ 
personne concernée, des personnes infectées pour une durée de dix jours. 

 

;ϮͿ EŶ ĐĂƐ Ě͛ŝŵƉŽƐƐŝďŝůŝƚĠ Ě͛ƵŶ ŵĂŝŶƚŝĞŶ ă ůĂ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ĞĨĨĞĐƚŝǀĞ ŽƵ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ Ě͛ŚĂďŝƚĂƚŝŽŶ ă ĚĠƐŝŐŶĞƌ ƉĂƌ 
la personŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ͕ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ƉĂƌ ƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ĚĞ ŵŝƐĞ ĞŶ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ ŽƵ Ě͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚ 
peut être hébergée, avec son consentement, dans un établissement hospitalier ou tout autre institution, 

établissement ou structure approprié et équipé. 

 

(3) En fonction du risque de propagation du virus SARS-CoV-2 que présente la personne concernée, le 

directeur de la santé ou son délégué peut, dans le cadre des mesures prévues au paragraphe 1er, accorder 

une autorisation de sortie, sous réserve de respecter les mesures de protection et de prévention précisées 
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ĚĂŶƐ ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ͘ EŶ ĨŽŶĐƚŝŽŶ ĚƵ ŵġŵĞ ƌŝƐƋƵĞ͕ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ ĚĠůĠŐƵĠ ƉĞƵƚ ĠŐĂůĞŵĞŶƚ 
ŝŵƉŽƐĞƌ ă ƵŶĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ŽƵ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ůĞ ƉŽƌƚ Ě͛ƵŶ ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ 
individuelle. 

 

LĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ƉĂƌ ƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ Ě͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĞ ŵŝƐĞ ĞŶ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ ƋƵŝ ŶĞ ďĠŶĠĨŝĐŝĞ ƉĂƐ Ě͛ƵŶĞ 
autorisation de sortie lui permettant de poursuivre son activité professionnelle ou scolaire peut, en cas 

de besoin, se voir délivrer un certificat Ě͛ŝŶĐĂƉĂĐŝƚĠ ĚĞ ƚƌĂǀĂŝů ŽƵ ĚĞ ĚŝƐƉĞŶƐĞ ĚĞ ƐĐŽůĂƌŝƚĠ͘ 

 

;ϰͿ LĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ŵŝƐĞ ĞŶ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ ŽƵ Ě͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚ ƐŽŶƚ ŶŽƚŝĨŝĠĞƐ ĂƵǆ ŝŶƚĠƌĞƐƐĠƐ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ĠůĞĐƚƌŽŶŝƋƵĞ 
ŽƵ ƉĂƌ ƌĞŵŝƐĞ ĚŝƌĞĐƚĞ ă ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶƚƌĞ ƐŝŐŶĂƚƵƌĞ ĂƉƉŽƐĠĞ ƐƵƌ ůĞ ĚŽƵďůĞ ĚĞ ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ŽƵ͕ Ğn cas 

Ě͛ŝŵƉŽƐƐŝďŝůŝƚĠ͕ ƉĂƌ ůĞƚƚƌĞ ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĠĞ͘ 

 

Ces mesures sont immédiatement exécutées nonobstant recours. 

 

(5) Contre toute ordonnance prise en vertu du présent article, un recours est ouvert devant le tribunal 

administratif qui statue comme juge du fond. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 

 

LĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ ƐƚĂƚƵĞ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ Ğƚ ĞŶ ƚŽƵƚ ĐĂƐ ĚĂŶƐ ůĞƐ ƚƌŽŝƐ ũŽƵƌƐ ĚĞ ů͛ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƌĞƋƵġƚĞ͘ 

 

(6) Par dérogation à la législation en matière de procédure devant les juridictions administratives, il ne 

ƉĞƵƚ Ǉ ĂǀŽŝƌ ƉůƵƐ Ě͛ƵŶ ŵĠŵŽŝƌĞ ĚĞ ůĂ ƉĂƌƚ ĚĞ ĐŚĂƋƵĞ ƉĂƌƚŝĞ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ůĂ ƌĞƋƵġƚĞ ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝǀĞ͘ LĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ 
ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ƐƵƐĐĞƉƚŝďůĞ Ě͛ĂƉƉĞů͘ LĂ ƉĂƌƚŝĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚĞ ƉĞƵƚ ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĂƐƐŝƐƚĞƌ ŽƵ 
ƌĞƉƌĠƐĞŶƚĞƌ ĚĞǀĂŶƚ ůĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϬϲ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞƐ ϭĞƌ Ğƚ Ϯ͕ ĚƵ 
Nouveau Code de procédure civile. 

 

Aƌƚ͘ ϴ͘ ;ϭͿ Sŝ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞ͕ ă ƐĂ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ĞĨĨĞĐƚŝǀĞ ŽƵ ă ƵŶ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ Ě͛ŚĂďŝƚĂƚŝŽŶ ă 
ĚĠƐŝŐŶĞƌ ƉĂƌ ĞůůĞ͕ ƵŶ ĚĂŶŐĞƌ ƉŽƵƌ ůĂ ƐĂŶƚĠ Ě͛ĂƵƚƌƵŝ Ğƚ ƋƵ͛ĞůůĞ Ɛ͛ŽƉƉŽƐĞ ă ġƚƌĞ ŚĠďĞƌŐĠĞ ĚĂŶƐ ƵŶ ĂƵƚƌĞ ůŝĞƵ 
ĂƉƉƌŽƉƌŝĠ Ğƚ ĠƋƵŝƉĠ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϳ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ůĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚƵ ůŝĞƵ 
ĚƵ ĚŽŵŝĐŝůĞ ƐŝŶŽŶ ĚĞ ůĂ ƌĠƐŝĚĞŶĐĞ ĚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ƉĞƵƚ ĚĠĐŝĚĞƌ ƉĂƌ ǀŽŝĞ Ě͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ůĞ 
confinement forcé de la personne infectée dans un établissement hospitalier ou dans une autre 

institution, un établissement ou une structure appropriés et équipés, pour une durée maximale de la 

ĚƵƌĠĞ ĚĞ ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ Ě͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚ ƌĞƐƚĂŶƚ ă ĞǆĠĐƵƚĞƌ͘ 
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LĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ĞƐƚ ƐĂŝƐŝ ƉĂƌ ƌĞƋƵġƚĞ ŵŽƚŝǀĠĞ͕ ĂĚƌĞƐƐĠĞ ƉĂƌ ƚĠůĠĐŽƉŝĞ ŽƵ ƉĂƌ 

courrier électronique, du directeur de la santé proposant un établissement hospitalier ou une autre 

ŝŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ͕ ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ŽƵ ƵŶĞ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠƐ Ğƚ ĠƋƵŝƉĠƐ͘ LĂ ƌĞƋƵġƚĞ ĞƐƚ ĂĐĐŽŵƉĂŐŶĠĞ Ě͛ƵŶ 
ĐĞƌƚŝĨŝĐĂƚ ŵĠĚŝĐĂů ĠƚĂďůŝƐƐĂŶƚ ůĞ ĚŝĂŐŶŽƐƚŝĐ Ě͛ŝŶĨĞĐƚion. 

 

LĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ĞƐƚ ĐŽŶǀŽƋƵĠĞ ĚĞǀĂŶƚ ůĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚĂŶƐ ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ 
vingt-quatre heures à partir de la réception de la télécopie ou du courrier électronique par le greffier. 

 

La convocation établie par le greffe est notifiée par la Police grand-ducale.  

 

LĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƉĞƵƚ Ɛ͛ĞŶƚŽƵƌĞƌ ĚĞ ƚŽƵƐ ĂƵƚƌĞƐ ƌĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚƐ ƵƚŝůĞƐ͘  

 

Il siège comme juge du fond dans les formes du référé et statue dans les vingt-ƋƵĂƚƌĞ ŚĞƵƌĞƐ ĚĞ ů͛ĂƵĚŝĞŶĐĞ͘  

 

L͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ĚƵ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ĞƐƚ ĐŽŵŵƵŶŝƋƵĠĞ ĂƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ Ğƚ ŶŽƚŝĨŝĠĞ 
à la personne concernée par la Police grand-ĚƵĐĂůĞ ƌĞƋƵŝƐĞ ă ĐĞƚ ĞĨĨĞƚ ƉĂƌ ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

;ϮͿ LĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƉĞƵƚ͕ ă ƚŽƵƚ ŵŽŵĞŶƚ, prendre une nouvelle ordonnance, 

ƐŽŝƚ Ě͛ŽĨĨŝĐĞ͕ ƐŽŝƚ ƐƵƌ ƌĞƋƵġƚĞ ĚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ŽƵ ĚƵ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ͕ ĂĚƌĞƐƐĠĞ ĂƵ ŐƌĞĨĨĞ ĚƵ 
tribunal par lettre recommandée avec accusé de réception, par courrier électronique ou par télécopie, 

soit du proĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

Iů ƌĞŶĚ ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ĚĂŶƐ ůĞƐ ǀŝŶŐƚ-quatre heures de la requête. 

 

L͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ĞƐƚ ŶŽƚŝĨŝĠĞ ă ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ Ğƚ ĞǆĠĐƵƚĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞƐ ƌğŐůĞƐ ƉƌĠǀƵĞƐ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ 
ϭĞƌ ƉŽƵƌ ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ŝŶŝƚŝĂůĞŵĞŶƚ ƉƌŝƐĞ ƉĂƌ ůĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛Ărrondissement. 

 

L͛ŽƉƉŽƐŝƚŝŽŶ ĐŽŶƚƌĞ ůĞƐ ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞƐ ƌĞŶĚƵĞƐ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ĂƵ ƉƌĠƐĞŶƚ 
paragraphe est exclue. 
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;ϯͿ LĞƐ ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞƐ ĚƵ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů Ě͛ĂƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƐŽŶƚ ƐƵƐĐĞƉƚŝďůĞƐ Ě͛ĂƉƉĞů ƉĂƌ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ 
concernée ou par ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ ĚĂŶƐ ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƋƵĂƌĂŶƚĞ-huit heures suivant la notification de 

ů͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ƉĂƌ ůĂ PŽůŝĐĞ ŐƌĂŶĚ-ducale. 

 

LĂ ƉƌŽĐĠĚƵƌĞ Ě͛ĂƉƉĞů Ŷ͛Ă ƉĂƐ Ě͛ĞĨĨĞƚ ƐƵƐƉĞŶƐŝĨ͘ 

 

LĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚĞ ůĂ ĐŚĂŵďƌĞ ĚĞ ůĂ CŽƵƌ Ě͛ĂƉƉĞů ƐŝĠŐĞĂŶƚ ĞŶ ŵĂƚŝğƌĞ ĐŝǀŝůĞ ĞƐƚ ƐĂŝƐŝ ĚĞ ů͛ĂƉƉĞů ƉĂƌ ƌĞƋƵġƚĞ 
motivée adressée par télécopie ou par courrier électronique et statue comme juge du fond dans les 

formes du référé dans les vingt-quatre heures de la saisine par arrêt. 

 

LĞ ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ ĚĞ ůĂ ĐŚĂŵďƌĞ ĚĞ ůĂ CŽƵƌ Ě͛ĂƉƉĞů ƐŝĠŐĞĂŶƚ ĞŶ ŵĂƚŝğƌĞ ĐŝǀŝůĞ ĂƵƉƌğƐ ĚĞ ůĂ CŽƵƌ Ě͛ĂƉƉĞů ƉĞƵƚ 
Ɛ͛ĞŶƚŽƵƌĞƌ ĚĞ ƚŽƵƐ ĂƵƚƌĞƐ ƌĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚƐ ƵƚŝůĞƐ͘ 

 

L͛Ăƌƌġƚ ĞƐƚ ĐŽŵŵƵŶŝƋƵĠ ĂƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ ŐĠŶĠƌĂů Ě͛ÉƚĂƚ Ğƚ ŶŽƚŝĨŝĠ ă ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ƉĂƌ ůĂ PŽůŝĐĞ ŐƌĂŶĚ-

ĚƵĐĂůĞ ƌĞƋƵŝƐĞ ă ĐĞƚ ĞĨĨĞƚ ƉĂƌ ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ ŐĠŶĠƌĂů Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

LĞ ƌĞĐŽƵƌƐ ĞŶ ĐĂƐƐĂƚŝŽŶ ĐŽŶƚƌĞ ů͛Ăƌƌġƚ ĞƐƚ ĞǆĐůƵ͘ 

 

Aƌƚ͘ ϵ͘ SĂŶƐ ƉƌĠũƵĚŝĐĞ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰϱ8 du Code pénal et des dispositions sur la protection des données à 

caractère personnel, la Chambre des députés sera régulièrement informée des mesures prises par le 

directeur de la santé ou son délégué en application des articles 7 et 8. 

 

 

Chapitre 3 ʹ Traitement des informations 

 

Aƌƚ͘ ϭϬ͘ ;ϭͿ EŶ ǀƵĞ ĚĞ ƐƵŝǀƌĞ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2 et les effets des vaccins 

contre la Covid-ϭϵ͕ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŵĞƚ ĞŶ ƉůĂĐĞ ƵŶ ƐǇƐƚğŵĞ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ƋƵŝ ĐŽŶƚŝĞŶƚ ĚĞƐ 
données à caractère personnel. 

 

CĞ ƐǇƐƚğŵĞ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ Ă ĐŽŵŵĞ ĨŝŶĂůŝƚĠƐ ĚĞ ͗ 

 

1°     détecter, évaluer, surveiller et combattre la pandémie de Covid-19 et acquérir les   
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           ĐŽŶŶĂŝƐƐĂŶĐĞƐ ĨŽŶĚĂŵĞŶƚĂůĞƐ ƐƵƌ ůĂ ƉƌŽƉĂŐĂƚŝŽŶ Ğƚ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ĐĞƚƚĞ ƉĂŶĚĠŵŝĞ ͖ 

2°     garantŝƌ ĂƵǆ ĐŝƚŽǇĞŶƐ ů͛ĂĐĐğƐ ĂƵǆ ƐŽŝŶƐ Ğƚ ĂƵǆ ŵŽǇĞŶƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĐŽŶƚƌĞ ůĂ 

           maladie Covid-19 ; 

ϮďŝƐ Σ  ƐƵŝǀƌĞ Ğƚ ĠǀĂůƵĞƌ ĚĞ ŵĂŶŝğƌĞ ĐŽŶƚŝŶƵĞ ů͛ĞĨĨŝĐĂĐŝƚĠ Ğƚ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ĚĞƐ ǀĂĐĐŝŶƐ ĐŽŶƚƌĞ  

           la Covid-ϭϵ ĂŝŶƐŝ ƋƵĞ ů͛ĠǀŽůƵƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĠƚĂƚ ĚĞ ƐĂnté des personnes vaccinées;  

3°     créer les cadres organisationnel et professionnel requis pour surveiller et combattre  

           la pandémie de Covid-19 ; 

4°     ƌĠƉŽŶĚƌĞ ĂƵǆ ĚĞŵĂŶĚĞƐ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ Ğƚ ĂƵǆ ŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ ĚĞ ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚŝŽŶ  

           Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ƉƌŽǀĞŶĂŶƚ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƚĠƐ ĚĞ ƐĂŶƚĠ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞƐ ŽƵ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞƐ͘ 

 

;ϮͿ LĞ ƐǇƐƚğŵĞ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ƉƌĠǀƵ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ ƉŽƌƚĞ ƐƵƌ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ă ĐĂƌĂĐƚğƌĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞů 
suivantes : 

 

1° ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ĐŽůůĞĐƚĠĞƐ ĞŶ ǀĞƌƚƵ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϱ ͖ 

2° les données collectées en vertu des articles 3 à 5 de la loi du 1er août 2018 sur la déclaration 

obligatoire de certaines maladies dans le cadre de la protection de la santé publique. 

3°   les données collectées dans le cadre du programme de vaccination : 

a) pour le vaccinateur : 

ŝͿ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ;ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ͕ ƐĞǆĞͿ ͖  

ii) les coordonnées de contact (numéro de téléphone et adresse électronique) ;  

iii) ůĂ ĚĠƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐŵĞ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ Ğƚ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ͖  

 

 

b) pour la personne à vacciner : 

ŝͿ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ;ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ĚĂƚĞ ĚĞ ŶĂŝƐƐĂŶĐĞ͕ ƐĞǆĞͿ ĚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ Ğƚ ĚĞ ƐĞƐ ĠǀĞŶƚƵĞůƐ 
représentants légaux ;  

ii) les coordonnées de contact (numéro de téléphone et adresse électronique) ;  

ŝŝŝͿ ůĞ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ͖  

ŝǀͿ ůĞ ĐƌŝƚğƌĞ Ě͛ĂůůŽĐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀĂĐĐŝŶ ͖ 
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v) les données permettant de déterminer la présence éventuelle de contre-indications, la présence de 

problèmes de santé ou d'autres facteurs de risque, et la présence d'effets indésirables ; 

ǀŝͿ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚƵ ǀĂĐĐŝŶĂƚĞƵƌ ;ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ͕ ůŝĞƵ ĚĞ ůĂ ǀĂĐĐŝŶĂƚŝŽŶͿ ͖ 

ǀŝŝͿ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ƐƵƌ ů͛ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ;ĚĠĐŝƐŝŽŶ͕ ĚĂƚĞ͕ ƌĂŝƐŽŶƐͿ ͖  

viii) les caractéƌŝƐƚŝƋƵĞƐ ĚĞ ůĂ ǀĂĐĐŝŶĂƚŝŽŶ ;ƐŝƚĞ Ě͛ŝŶũĞĐƚŝŽŶ͕ ŵĂƌƋƵĞ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ ǀĂĐĐŝŶĂů͕ ŶƵŵĠƌŽ ĚĞ ůŽƚ͕ 
ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ Ğƚ ĚĂƚĞ ĚĞ ƉĠƌĞŵƉƚŝŽŶͿ͘ 

 

ϰΣ LĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ă ĐĂƌĂĐƚğƌĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞů ǀŝƐĠĞƐ ĂƵ ƉŽŝŶƚ ϯΣ ĂͿ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ĂƵ ƉůƵƐ ƚĂƌĚ ă ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ 
durée de deux ans après leur collecte, tandis que les données à caractère personnel visées au point 3° b) 

ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ĂƵ ƉůƵƐ ƚĂƌĚ ă ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ ĚĞ ǀŝŶŐƚ ĂŶƐ ĂƉƌğƐ ůĞƵƌ ĐŽůůĞĐƚĞ͘ 

(3) Seuls les médecins et professionnels de la santé ainsi que les fonctionnaires, employés ou les salariés 

ŵŝƐ ă ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶ ĚƵ ŵŝŶŝƐƚƌĞ ĂǇĂŶƚ ůĂ SĂŶƚĠ ĚĂŶƐ ƐĞƐ ĂƚƚƌŝďƵƚŝŽŶƐ ĞŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ L͘ ϭϯϮ-1 du 

Code du travail, nommément désignés par le directeur de la santé, sont autorisés à accéder aux données 

relatives à la ƐĂŶƚĠ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ŽƵ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ͘ IůƐ ĂĐĐğĚĞŶƚ ĂƵǆ ĚŽŶŶĠĞƐ 
ƌĞůĂƚŝǀĞƐ ă ůĂ ƐĂŶƚĠ ĚĂŶƐ ůĂ ƐƚƌŝĐƚĞ ŵĞƐƵƌĞ Žƶ ů͛ĂĐĐğƐ ĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ ă ů͛ĞǆĠĐƵƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵŝƐƐŝŽŶƐ ůĠŐĂůĞƐ ŽƵ 
conventionnelles qui leur sont confiées pour prévenir et combattre la pandémie de Covid-19 et sont 

astreints au secret professionnel dans les conditions et sous les peines prévues à l'article 458 du Code 

pénal. 

 

;ϰͿ LĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ŽƵ ă ŚĂƵƚ ƌŝƐƋƵĞ Ě͛ġƚƌĞ ŝŶĨĞĐƚĠĞƐ ŶĞ ƉĞƵǀĞŶƚ ƉĂƐ Ɛ͛ŽƉƉŽƐĞƌ ĂƵ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ de 

ůĞƵƌƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĂŶƐ ůĞ ƐǇƐƚğŵĞ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ǀŝƐĠ ĂƵ ƉƌĠƐĞŶƚ ĂƌƚŝĐůĞ ƚĂŶƚ ƋƵ͛ĞůůĞƐ ŶĞ ƉĞƵǀĞŶƚ ƉĂƐ ƐĞ 
ƉƌĠǀĂůŽŝƌ ĚƵ ƌĠƐƵůƚĂƚ Ě͛ƵŶ ƚĞƐƚ ĚĞ ĚĠƉŝƐƚĂŐĞ ŶĠŐĂƚŝĨ ĚĞ ů͛ŝŶĨĞĐƚŝŽŶ ĂƵ ǀŝƌƵƐ SARS-CoV-2. Pour le surplus, les 

droits des personnes concernées prévus par le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du 

CŽŶƐĞŝů ĚƵ Ϯϳ Ăǀƌŝů ϮϬϭϲ ƌĞůĂƚŝĨ ă ůĂ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƉŚǇƐŝƋƵĞƐ ă ů͛ĠŐĂƌĚ ĚƵ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ĚĞƐ 
données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE 

(règlement général sur la protection des données), ci-après désigné comme « règlement (UE) 2016/679 

͕ͩ Ɛ͛ĞǆĞƌĐĞŶƚ ĂƵƉƌğƐ ĚĞ ůĂ DŝƌĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ͘ 

 

;ϱͿ SĂŶƐ ƉƌĠũƵĚŝĐĞ ĚƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ƉŽŝŶƚ ϰΣ͕ ĚƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϲ͕ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϱ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϮďŝƐ͕ Ăůinéa 3, et 

ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϱ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϯ͕ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ă ĐĂƌĂĐƚğƌĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞů ƚƌĂŝƚĠĞƐ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ĂƵ ƉůƵƐ ƚĂƌĚ ă 
ů͛ŝƐƐƵĞ Ě͛ƵŶĞ ĚƵƌĠĞ ĚĞ ƚƌŽŝƐ ŵŽŝƐ ĂƉƌğƐ ůĞƵƌ ĐŽůůĞĐƚĞ͘ 

 

Les données de journalisation qui comprennent les traces et logs fonctionnels permettant la traçabilité 

ĚĞƐ ĂĐĐğƐ Ğƚ ĂĐƚŝŽŶƐ ĂƵ ƐĞŝŶ ĚƵ ƐǇƐƚğŵĞ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ƐƵŝǀĞŶƚ ůĞ ŵġŵĞ ĐǇĐůĞ ĚĞ ǀŝĞ ƋƵĞ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ 
ĂƵǆƋƵĞůůĞƐ ĞůůĞƐ ƐĞ ƌĂƉƉŽƌƚĞŶƚ͘ LĞƐ ĂĐĐğƐ Ğƚ ĂĐƚŝŽŶƐ ƌĠĂůŝƐĠƐ ƐŽŶƚ ĚĂƚĠƐ Ğƚ ĐŽŵƉŽƌƚĞŶƚ ů͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ 
personne qui a consulté les données ainsi que le contexte de son intervention. 
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PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƐŽŶƚ ĂŶŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ĂǀĂŶƚ ůĞƵƌ ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚŝŽŶ ĂƵǆ 
autorités de santé européennes ou internationales. 

 

(6) Les données peuvent être traitées à des fins de recherche scientifique ou historique ou à des fins 

statistiques dans les conditions prévues par le règlement (UE) 2016/679 précité et par la loi du 1er août 

2018 portant organisation de la Commission nationale pour la protection des données et du régime 

ŐĠŶĠƌĂů ƐƵƌ ůĂ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ͕ ƐŽƵƐ ƌĠƐĞƌǀĞ Ě͛ġƚƌĞ ƉƐĞƵĚŽŶǇŵŝƐĠĞƐ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰ͕ 
paragraphe 5, du règlement (UE) 2016/679 précité. 

 

 

 

 

Chapitre 4 ʹ Sanctions 

 

Art. 11. (1) Les infractions aux articles 3bis, paragraphe 1er, alinéas 1er et 2, 3quater et 4bis, paragraphes 

2, 4 et 8 commises par les commerçants, artisans, gérants ou autres personnes responsables des 

établissements et activités y visées sont punies d͛ƵŶĞ ĂŵĞŶĚĞ ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞ Ě͛ƵŶ ŵŽŶƚĂŶƚ ŵĂǆŝŵƵŵ ĚĞ 
ϰ ϬϬϬ ĞƵƌŽƐ͘ EƐƚ ƉƵŶŝ ĚĞ ůĂ ŵġŵĞ ƉĞŝŶĞ ůĞ ĚĠĨĂƵƚ ƉĂƌ ů͛ĞǆƉůŽŝƚĂŶƚ Ě͛ƵŶ ĐĞŶƚƌĞ ĐŽŵŵĞƌĐŝĂů ĚĞ ĚŝƐƉŽƐĞƌ͕ 
Ě͛ƵŶ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ ƐĂŶŝƚĂŝƌĞ ĂĐĐĞƉƚĠ ƉĂƌ ůĂ DŝƌĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯďŝƐ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ 2. 

LĂ ŵġŵĞ ƉĞŝŶĞ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ĞŶ ĐĂƐ ĚĞ ŶŽŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĐĞ ƉƌŽƚŽĐŽůĞ͘ 

 

EŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐŽŵŵŝƐƐŝŽŶ Ě͛ƵŶĞ ŶŽƵǀĞůůĞ ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͕ ĂƉƌğƐ ƵŶĞ ƐĂŶĐƚŝŽŶ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ ƉĂƌ ƵŶĞ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ĂǇĂŶƚ 
acquis force de chose décidée ou jugée, le montant maximum est porté au double, et ů͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ 
Ě͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚĠůŝǀƌĠĞ ă ů͛ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ ĞŶ ĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯ ƐĞƉƚĞŵďƌĞ ϮϬϭϭ 
ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂŶƚ ů͛ĂĐĐğƐ ĂƵǆ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶƐ Ě͛ĂƌƚŝƐĂŶ͕ ĚĞ ĐŽŵŵĞƌĕĂŶƚ͕ Ě͛ŝŶĚƵƐƚƌŝĞů ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ă ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ 
professions libérales peut être suspendue pour une durée de trois mois par le ministre ayant les Classes 

ŵŽǇĞŶŶĞƐ ĚĂŶƐ ƐĞƐ ĂƚƚƌŝďƵƚŝŽŶƐ͘ EŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐŽŵŵŝƐƐŝŽŶ Ě͛ƵŶĞ ŶŽƵǀĞůůĞ ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ ĂƉƌğƐ ƵŶĞ ƐĂŶĐƚŝŽŶ 
ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ ƉĂƌ ƵŶĞ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ĂǇĂŶƚ ĂĐƋƵŝƐ ĨŽƌĐĞ ĚĞ ĐŚŽƐĞ ĚĠĐŝĚĠĞ ŽƵ ũƵŐĠĞ͕ ƉĂƌ ů͛ĞǆƉůŽŝƚĂŶƚ Ě͛ƵŶ ĐĞŶƚƌĞ 
commercial, le montant maximum est porté au double. 

 

LĞƐ ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ ƋƵŝ ŽŶƚ ĠƚĠ ƐĂŶĐƚŝŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ďĂƐĞ ĚĞ ů͛ĂůŝŶĠĂ Ϯ ƉĂƌ ƵŶĞ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ĂǇĂŶƚ ĂĐƋƵŝƐ ĨŽƌĐĞ ĚĞ 
ĐŚŽƐĞ ĚĠĐŝĚĠĞ ŽƵ ũƵŐĠĞ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĠůŝŐŝďůĞƐ ă ů͛ŽĐƚƌŽŝ ĚĞƐ ĂŝĚĞƐ ĨŝŶĂŶĐŝğƌĞƐ ŵŝƐĞƐ ĞŶ ƉůĂĐĞ ĞŶ ĨĂǀĞƵr des 

entreprises dans le cadre de la pandémie Covid-19. 

 

Les infractions à la loi sont constatées par les agents et officiers de police administrative de la Police grand-

ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ă ƉĂƌƚŝƌ ĚƵ ŐƌĂĚĞ de brigadier principal. 
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LĂ ĐŽŶƐƚĂƚĂƚŝŽŶ ĨĂŝƚ ů͛ŽďũĞƚ Ě͛ƵŶ ƌĂƉƉŽƌƚ ŵĞŶƚŝŽŶŶĂŶƚ ůĞ ŶŽŵ ĚƵ ĨŽŶĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞ ƋƵŝ Ǉ Ă ƉƌŽĐĠĚĠ͕ ůĞ ũŽƵƌ Ğƚ 
ů͛ŚĞƵƌĞ ĚƵ ĐŽŶƐƚĂƚ͕ ůĞƐ ŶŽŵ͕ ƉƌĠŶŽŵƐ Ğƚ ĂĚƌĞƐƐĞ ĚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŽƵ ĚĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĂǇĂŶƚ ĐŽŵŵŝƐ 
ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵĞ ƚŽƵƚĞƐ Ăutres déclarations que ces personnes désirent faire acter. 

 

CŽƉŝĞ ĞŶ ĞƐƚ ƌĞŵŝƐĞ ă ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ĂǇĂŶƚ ĐŽŵŵŝƐ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ ǀŝƐĠĞ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͘ Sŝ ĐĞƚƚĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ŶĞ ƉĞƵƚ 
pas être trouvée sur les lieux, le rapport lui est notifié par lettre recommandée. La personne ayant commis 

ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ Ă ĂĐĐğƐ ĂƵ ĚŽƐƐŝĞƌ Ğƚ ĞƐƚ ŵŝƐĞ ă ŵġŵĞ ĚĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞƌ ƐĞƐ ŽďƐĞƌǀĂƚŝŽŶƐ ĠĐƌŝƚĞƐ ĚĂŶƐ ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ 
deux semaines à partir de la remise de la copie précitée ou de sa notification par lettre recommandée. 

L͛ĂŵĞŶĚĞ ĞƐƚ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ ƉĂƌ le ministre ayant la Santé dans ses attributions, ci-après « ministre ». 

 

L͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ĞƐƚ ĐŚĂƌŐĠĞ ĚƵ ƌĞĐŽƵǀƌĞŵĞŶƚ ĚĞƐ 
amendes administratives prononcées par le ministre. Le recouvrement est poursuivi comme en matière 

Ě͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͘ 

 

;ϮͿ LĞƐ ĨŽŶĐƚŝŽŶŶĂŝƌĞƐ ƋƵŝ ĐŽŶƐƚĂƚĞŶƚ ƵŶĞ ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ ĂĚƌĞƐƐĞŶƚ ĂƵ ƌĞƐƉŽŶƐĂďůĞ ĚĞ ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĐŽŶĐĞƌŶĠ 
ƵŶĞ ŝŶũŽŶĐƚŝŽŶ ĂƵ ƌĞƐƉĞĐƚ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯƋƵĂƚĞƌ͘ CĞƚƚĞ ŝŶũŽŶĐƚŝŽŶ͕ ĚĞ ŵġŵĞ ƋƵĞ ů͛ĂĐĐŽƌĚ ŽƵ ůĞ ƌĞĨƵƐ ĚƵ 
responsable de l͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚĞ ƐĞ ĐŽŶĨŽƌŵĞƌ ă ůĂ ůŽŝ ƐŽŶƚ ŵĞŶƚŝŽŶŶĠƐ ĂƵ ƌĂƉƉŽƌƚ͘ EŶ ĐĂƐ ĚĞ ƌĞĨƵƐ ĚĞ ƐĞ 
ĐŽŶĨŽƌŵĞƌ͕ ůĞ ŵŝŶŝƐƚƌĞ ƉĞƵƚ ƉƌŽĐĠĚĞƌ ă ůĂ ĨĞƌŵĞƚƵƌĞ ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞ ĚĞ ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĐŽŶĐĞƌŶĠ͘ LĂ 
mesure de fermeture administrative est levée de plein droit lorsque les dispositions relatives à 

ů͛ŝŶƚĞƌĚŝĐƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂĐƚŝǀŝƚĠ ĠĐŽŶŽŵŝƋƵĞ ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ͕ ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ ĞŶ ǀĞƌƚƵ ĚĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ͕ ĐĞƐƐĞŶƚ ůĞƵƌ 
effet. 

 

(3) Contre toute sanction prononcée en vertu du présent article, un recours est ouvert devant le tribunal 

administratif qui statue comme juge du fond. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 

 

LĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ ƐƚĂƚƵĞ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ Ğƚ ĞŶ ƚŽƵƚ ĐĂƐ ĚĂŶƐ ůĞƐ ĐŝŶƋ ũŽƵƌƐ ĚĞ ů͛ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƌĞƋƵġƚĞ͘ 

 

(4) Contre toute mesure de fermeture administrative prévue au paragraphe 2, un recours en annulation 

est ouvert devant le tribunal administratif. 

 

Ce recours doit être introduit dans un délai de trois jours à partir de la notification à personne ou de la 

remise directe à la personne. 
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LĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ ƐƚĂƚƵĞ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ Ğƚ ĞŶ ƚŽƵƚ ĐĂƐ ĚĂŶƐ ůĞƐ ĐŝŶƋ ũŽƵƌƐ ĚĞ ů͛ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƌĞƋƵġƚĞ͘ 

 

(5) Par dérogation à la législation en matière de procédure devant les juridictions administratives, il ne 

ƉĞƵƚ Ǉ ĂǀŽŝƌ ƉůƵƐ Ě͛ƵŶ ŵĠŵŽŝƌĞ ĚĞ ůĂ part de chaque partie, y compris la requête introductive. La décision 

ĚƵ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ƐƵƐĐĞƉƚŝďůĞ Ě͛ĂƉƉĞů͘ LĂ ƉĂƌƚŝĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚĞ ƉĞƵƚ ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĂƐƐŝƐƚĞƌ ŽƵ 
ƌĞƉƌĠƐĞŶƚĞƌ ĚĞǀĂŶƚ ůĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϬϲ͕ ƉĂƌĂŐƌĂphes 1er et 2, du 

Nouveau Code de procédure civile. 

 

Art. 12. (1) Les infractions commises par les personnes physiques aux dispositions des articles 3, 3quater, 

alinéa 5, 4, paragraphes 1er, 2, 3, 4, et 5, 4bis, paragraphes 2 et 4 et le non-respect par la personne 

ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ Ě͛ƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ Ě͛ŝƐŽůĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĞ ŵŝƐĞ ĞŶ ƋƵĂƌĂŶƚĂŝŶĞ ƉƌŝƐĞ ƐŽƵƐ ĨŽƌŵĞ Ě͛ŽƌĚŽŶŶĂŶĐĞ ƉĂƌ ůĞ 
ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƐĂŶƚĠ ŽƵ ƐŽŶ ĚĠůĠŐƵĠ ĞŶ ǀĞƌƚƵ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϳ ƐŽŶƚ ƉƵŶŝĞƐ Ě͛ƵŶĞ ĂŵĞŶĚĞ ĚĞ ϱϬϬ ă ϭ͘ϬϬϬ 
ĞƵƌŽƐ͘ CĞƚƚĞ ĂŵĞŶĚĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůĞ ĐĂƌĂĐƚğƌĞ Ě͛ƵŶĞ peine de police. Le tribunal de police statue sur 

ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ ĞŶ ĚĞƌŶŝĞƌ ƌĞƐƐŽƌƚ͘ LĞƐ ĐŽŶĚĂŵŶĂƚŝŽŶƐ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞƐ ŶĞ ĚŽŶŶĞŶƚ ƉĂƐ ůŝĞƵ ă ƵŶĞ ŝŶƐĐƌŝƉƚŝŽŶ ĂƵ 
casier judiciaire et les règles de la contrainte par corps ne sont pas applicables aux amendes prononcées. 

 

Les infractions sont constatées et recherchées par les officiers et agents de police judiciaire de la Police 

grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ă ƉĂƌƚŝƌ ĚƵ ŐƌĂĚĞ ĚĞ ďƌŝŐĂĚŝĞƌ 
ƉƌŝŶĐŝƉĂů ƋƵŝ ŽŶƚ ůĂ ƋƵĂůŝƚĠ Ě͛ŽĨĨŝĐŝer de police judiciaire, ci-ĂƉƌğƐ ĚĠƐŝŐŶĠƐ ƉĂƌ ͨ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ 
des douanes et accises ». 

 

LĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ĐŽŶƐƚĂƚĞŶƚ ůĞƐ ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶƐ ƉĂƌ ĚĞƐ ƉƌŽĐğƐ-verbaux 

ĨĂŝƐĂŶƚ ĨŽŝ ũƵƐƋƵ͛ă ƉƌĞƵǀĞ ĚƵ ĐŽŶƚƌĂŝƌĞ͘ IůƐ ĚŝƐƉosent des pouvoirs que leur confèrent les dispositions de la 

ůŽŝ ŐĠŶĠƌĂůĞ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϭϴ ũƵŝůůĞƚ ϭϵϳϳ ƐƵƌ ůĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ Ğƚ ůĞƵƌ ĐŽŵƉĠƚĞŶĐĞ Ɛ͛ĠƚĞŶĚ ă ƚŽƵƚ ůĞ 
territoire du Grand-Duché de Luxembourg. 

 

Pour ces infractions, des avertissements taxés d͛ƵŶ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ϯϬϬ ĞƵƌŽƐ ƉĞƵǀĞŶƚ ġƚƌĞ ĚĠĐĞƌŶĠƐ ƉĂƌ ůĞƐ 
officiers et agents de police judiciaire de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ 
douanes et accises. 

 

;ϮͿ LĞ ĚĠĐĞƌŶĞŵĞŶƚ Ě͛ƵŶ ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ ĞƐƚ ƐƵďŽƌĚŽŶŶĠ ă ůĂ ĐŽŶĚŝƚŝŽn soit que le contrevenant 

consent à verser immédiatement et sur place entre les mains respectivement des membres de la Police 

grand-ĚƵĐĂůĞ ŽƵ ĚĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ƉƌĠƋƵĂůŝĨŝĠƐ ůĂ ƚĂǆĞ ĚƵĞ͕ ƐŽŝƚ͕ 
lorsque la taxe ne peut pas ġƚƌĞ ƉĞƌĕƵĞ ƐƵƌ ůĞ ůŝĞƵ ŵġŵĞ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͕ ƋƵ͛ŝů Ɛ͛ĞŶ ĂĐƋƵŝƚƚĞ ĚĂŶƐ ůĞ ĚĠůĂŝ ůƵŝ 
imparti par sommation. 
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La perception sur place du montant de la taxe se fait soit en espèces soit par règlement au moyen des 

seules cartes de crédit et modes de paiement électronique acceptés à cet effet par les membres de la 

Police grand-ĚƵĐĂůĞ ŽƵ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ͘ 

 

LĞ ǀĞƌƐĞŵĞŶƚ ĚĞ ůĂ ƚĂǆĞ ĚĂŶƐ ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚƌĞŶƚĞ ũŽƵƌƐ͕ ă ĐŽŵƉƚĞƌ ĚĞ ůĂ ĐŽŶƐƚĂƚĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͕ Ă ƉŽƵƌ 
conséquenĐĞ Ě͛ĂƌƌġƚĞƌ ƚŽƵƚĞ ƉŽƵƌƐƵŝƚĞ͘ LŽƌƐƋƵĞ ůĂ ƚĂǆĞ Ă ĠƚĠ ƌĠŐůĠĞ ĂƉƌğƐ ĐĞ ĚĠůĂŝ͕ ĞůůĞ ĞƐƚ ƌĞŵďŽƵƌƐĠĞ 
ĞŶ ĐĂƐ Ě͛ĂĐƋƵŝƚƚĞŵĞŶƚ Ğƚ ĞůůĞ ĞƐƚ ŝŵƉƵƚĠĞ ƐƵƌ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ Ğƚ ƐƵƌ ůĞƐ ĨƌĂŝƐ ĚĞ ũƵƐƚŝĐĞ ĠǀĞŶƚƵĞůƐ ĞŶ 
cas de condamnation. 

 

EŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐŽŶƚĞƐƚĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂction sur place, procès-ǀĞƌďĂů ĞƐƚ ĚƌĞƐƐĠ͘ L͛ĂƵĚŝƚŝŽŶ ĚƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ĞŶ 
ǀƵĞ ĚĞ ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĚƵ ƉƌŽĐğƐ-verbal est effectuée par des moyens de visioconférence ou 

Ě͛ĂƵĚŝŽĐŽŶĨĠƌĞŶĐĞ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ͕ ĞŶ ĐĂƐ Ě͛ŝŵƉŽƐƐŝďŝůŝƚĠ ƚĞĐŚŶŝƋƵĞ ŽƵ ŵĂƚĠƌŝĞůůĞ ĚĞ ƌĞĐŽƵƌŝƌ ă Ƶn tel moyen, 

ƉĂƌ ƚŽƵƚ ĂƵƚƌĞ ŵŽǇĞŶ ĚĞ ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚŝŽŶ ĠůĞĐƚƌŽŶŝƋƵĞ ŽƵ ƚĠůĠƉŚŽŶŝƋƵĞ͘ L͛ĂƵĚŝƚŝŽŶ ƉĂƌ ĐĞƐ ŵŽǇĞŶƐ ĚĞ 
télécommunication peut être remplacée par une déclaration écrite du contrevenant qui est jointe au 

procès-verbal. 

 

L͛ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ ĞƐƚ ƌĞŵƉůĂcé par un procès-verbal si le contrevenant a été mineur au moment des 

ĨĂŝƚƐ͘ L͛ĂƵĚŝƚŝŽŶ ĚƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ĞƐƚ ĞĨĨĞĐƚƵĠĞ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϰ͘ 

 

;ϯͿ L͛ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ ĞƐƚ ĚŽŶŶĠ Ě͛ĂƉƌğƐ ĚĞƐ ĨŽƌŵƵůĞƐ ƐƉĠĐŝĂůĞƐ͕ ĐŽŵƉŽƐĠĞƐ Ě͛ƵŶ ƌĞĕƵ͕ Ě͛ƵŶĞ ĐŽƉŝĞ Ğƚ 
Ě͛ƵŶĞ Ɛouche. 

 

À ĐĞƚ ĞĨĨĞƚ ĞƐƚ ƵƚŝůŝƐĠĞ ůĂ ĨŽƌŵƵůĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ǀŝƐĠĞ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ Ϯ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ŐƌĂŶĚ-ducal 

modifié du 26 août 1993 relatif aux avertissements taxés, aux consignations pour contrevenants non-

ƌĠƐŝĚĞŶƚƐ ĂŝŶƐŝ ƋƵ͛ĂƵǆ ŵĞƐƵƌĞƐ Ě͛ĞǆĠĐƵƚŝŽŶ Ěe la législation en matière de mise en fourrière des véhicules 

Ğƚ ĞŶ ŵĂƚŝğƌĞ ĚĞ ƉĞƌŵŝƐ ă ƉŽŝŶƚƐ͕ Ğƚ ĨŝŐƵƌĂŶƚ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ II ʹ 1 dudit règlement pour les avertissements 

taxés donnés par les membres de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ă ů͛ĂŶŶĞǆĞ II ʹ 3 du même règlement pour les 

ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚƐ ƚĂǆĠƐ ĚŽŶŶĠƐ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ͘ L͛ĂŐĞŶƚ ǀĞƌďĂůŝƐĂŶƚ 
supprime les mentions qui ne conviennent pas. Ces formules, dûment numérotées, sont reliées en carnets 

de quinze exemplaires. Toutes les taxes perçues par les membres de la Police grand-ducale ou par les 

ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ƐŽŶƚ ƚƌĂŶƐŵŝƐĞƐ ƐĂŶƐ ƌĞƚĂƌĚ ă ƵŶ ĐŽŵƉƚĞ ďĂŶĐĂŝƌĞ 
ĚĠƚĞƌŵŝŶĠ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ă LƵǆĞŵďŽƵƌg. Les frais de 

ǀĞƌƐĞŵĞŶƚ͕ ĚĞ ǀŝƌĞŵĞŶƚ ŽƵ Ě͛ĞŶĐĂŝƐƐĞŵĞŶƚ ĠǀĞŶƚƵĞůƐ ƐŽŶƚ ă ĐŚĂƌŐĞ ĚƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ͕ ůŽƌƐƋƵĞ ůĂ ƚĂǆĞ ĞƐƚ 
ƌĠŐůĠĞ ƉĂƌ ǀĞƌƐĞŵĞŶƚ ŽƵ ǀŝƌĞŵĞŶƚ ďĂŶĐĂŝƌĞ͘ EůůĞƐ ƐŽŶƚ ă ĐŚĂƌŐĞ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ Ɛŝ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ƐĞ ĨĂŝƚ ƉĂƌ ĐĂƌƚĞ 
ĚĞ ĐƌĠĚŝƚ ŽƵ ĂƵ ŵŽǇĞŶ Ě͛ƵŶ ŵŽĚĞ de paiement électronique. 

 

Le reçu est remis au contrevenant, contre le paiement de la taxe due. La copie est remise respectivement 

au directeur général de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ ŽƵ ĂƵ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ͘ 
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La souche reste dans le carnet de formules. Du moment que le carnet est épuisé, il est renvoyé, avec 

toutes les souches et les quittances de dépôt y relatives, par les membres de la Police grand-ducale au 

directeur général de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ƉĂƌ ůĞƐ ĂŐĞŶƚƐ ĚĞ ů͛Administration des douanes et accises 

ĂƵ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ͘ Sŝ ƵŶĞ ŽƵ ƉůƵƐŝĞƵƌƐ ĨŽƌŵƵůĞƐ Ŷ͛ŽŶƚ ƉĂƐ ĂďŽƵƚŝ ă 
ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ Ě͛ƵŶ ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ͕ ĞůůĞƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ƌĞŶǀŽǇĠĞƐ ĞŶ ĞŶƚŝĞƌ Ğƚ ƉŽƌƚĞƌ ƵŶĞ ŵĞŶƚŝŽŶ 
afférente. En cas de versement ou de virement de la taxe à un compte bancaire, le titre de virement ou 

de versement fait fonction de souche. 

 

;ϰͿ LŽƌƐƋƵĞ ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ ŶĞ ƉĞƵƚ ƉĂƐ ġƚƌĞ ƉĞƌĕƵ ƐƵƌ ůĞ ůŝĞƵ ŵġŵĞ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͕ ůĞ 
contrevenant se verra remettre la sommation de payer la taxe dans le délai lui imparti. En cas 

Ě͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ Ě͛ƵŶ ƉƌŽĐğƐ-verbal, la copie est annexée audit procès-verbal et sera transmise au 

ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

LĞ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ƉĞƵƚ͕ ă ƉĂƌƚŝƌ ĚĞ ůĂ ĐŽŶƐƚĂƚĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ Ğƚ ũƵƐƋƵ͛ă ů͛ĠĐŽƵůĞŵĞŶƚ ĚƵ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚƌĞŶƚĞ 
ũŽƵƌƐ ƉƌĠǀƵ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ĂůŝŶĠĂ ϯ͕ ĐŽŶƚĞƐƚĞƌ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ͘ DĂŶƐ ĐĞ ĐĂƐ͕ ů͛ŽĨĨŝĐŝĞƌ ŽƵ ĂŐĞŶƚ ĚĞ ƉŽůŝĐĞ 
judiciaire de la Police grand-ducale ou l͛ĂŐĞŶƚ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ĚƌĞƐƐĞ ƉƌŽĐğƐ-

ǀĞƌďĂů͘ L͛ĂƵĚŝƚŝŽŶ ĚƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ĞƐƚ ĞĨĨĞĐƚƵĠĞ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ĂůŝŶĠĂ ϰ͘ 

 

(5) Chaque unité de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ ŽƵ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ ĚŽŝƚ ƚĞŶŝƌ ƵŶ 

registre informatique indiquant les formules mises à sa disposition, les avertissements taxés donnés et les 

formules annulées. Le directeur général de la Police grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ůĞ ĚŝƌĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ 
douanes et accises établissent au début de chaque trimestre, en triple exemplaire, un bordereau 

récapitulatif portant sur les perceptions du trimestre précédent. Ce bordereau récapitulatif indique les 

ŶŽŵƐ Ğƚ ƉƌĠŶŽŵƐ ĚƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ͕ ƐŽŶ ĂĚƌĞƐƐĞ ĞǆĂĐƚĞ͕ ůĂ ĚĂƚĞ Ğƚ ů͛ŚĞƵƌĞ ĚĞ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ Ğƚ ůĂ ĚĂte du 

ƉĂŝĞŵĞŶƚ͘ UŶ ĞǆĞŵƉůĂŝƌĞ ĚĞ ĐĞ ďŽƌĚĞƌĞĂƵ ĞƐƚ ƚƌĂŶƐŵŝƐ ă ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ 
ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA͕ Ğƚ ƵŶ ĂƵƚƌĞ ĞǆĞŵƉůĂŝƌĞ ƐĞƌƚ ĚĞ ƌĞůĞǀĠ Ě͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ĂƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

Le directeur général de la Police grand-ducale et le dirĞĐƚĞƵƌ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ Ğƚ ĂĐĐŝƐĞƐ 
ĠƚĂďůŝƐƐĞŶƚ͕ ĚĂŶƐ ůĞ ĚĠůĂŝ Ě͛ƵŶ ŵŽŝƐ ĂƉƌğƐ ƋƵĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ĐĞƐƐĞ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƌĞ ƐĞƐ ĞĨĨĞƚƐ͕ ƵŶ ŝŶǀĞŶƚĂŝƌĞ 
des opérations effectuées sur base de la présente loi. Un exemplaire de cet inventaire est adressé à 

ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ĂǀĞĐ ůĞƐ ĨŽƌŵƵůĞƐ ĂŶŶƵůĠĞƐ͘ UŶ ĂƵƚƌĞ 
ĞǆĞŵƉůĂŝƌĞ ĞƐƚ ƚƌĂŶƐŵŝƐ ĂƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͘ 

 

;ϲͿ À ĚĠĨĂƵƚ ĚĞ ƉĂŝĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĞ ĐŽŶƚĞƐƚĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ ĚĂŶƐ ůĞ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚƌĞŶƚĞ ũŽƵƌƐ ƉƌĠǀƵ 
au ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ͕ ĂůŝŶĠĂ ϯ͕ ůĞ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ĞƐƚ ĚĠĐůĂƌĠ ƌĞĚĞǀĂďůĞ͕ ƐƵƌ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ĠĐƌŝƚĞ ĚƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͕ 
Ě͛ƵŶĞ ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶƚ ĂƵ ĚŽƵďůĞ ĚƵ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ ƚĂǆĠ͘ À ĐĞƚƚĞ ĨŝŶ͕ ůĂ 
Police grand-ĚƵĐĂůĞ Ğƚ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚŽƵĂŶĞƐ et accises informent régulièrement le procureur 

Ě͛ÉƚĂƚ ĚĞƐ ĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚƐ ƚĂǆĠƐ ĐŽŶƚĞƐƚĠƐ ŽƵ ŶŽŶ ƉĂǇĠƐ ĚĂŶƐ ůĞ ĚĠůĂŝ͘ LĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĚƵ 
ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ ǀĂƵƚ ƚŝƚƌĞ ĞǆĠĐƵƚŽŝƌĞ͘ EůůĞ ĞƐƚ ŶŽƚŝĨŝĠĞ ĂƵ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ƉĂƌ ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ ƉĂƌ lettre 
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recommandée et elle comporte les informations nécessaires sur le droit de réclamer contre cette décision 

Ğƚ ůĞƐ ŵŽĚĂůŝƚĠƐ Ě͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ Ǉ ĂĨĨĠƌĞŶƚĞƐ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ůĞ ĐŽŵƉƚĞ ďĂŶĐĂŝƌĞ ĚĞ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ 
ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ƐƵƌ ůĞƋƵĞů ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ă ƉĂǇĞƌ Ğƚ ůĞ ĐŽŵƉƚĞ 
ďĂŶĐĂŝƌĞ ĚĞ ůĂ CĂŝƐƐĞ ĚĞ ĐŽŶƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ƐƵƌ ůĞƋƵĞů ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ă ĐŽŶƐŝŐŶĞƌ ĞŶ ĐĂƐ 
ĚĞ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ͘ CŽƉŝĞ ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ƚƌĂŶƐŵŝƐĞ ă ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ 
ů͛Ğnregistrement, des domaines et de la TVA. 

 

L͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ƉĂǇĂďůĞ ĚĂŶƐ ƵŶ ĚĠůĂŝ ĚĞ ƚƌĞŶƚĞ ũŽƵƌƐ ă ƉĂƌƚŝƌ ĚĞ ůĂ ĚĂƚĞ Žƶ ůĞ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ Ă 
accepté la lettre recommandée ou, à défaut, à partir du jour de la présentation de la lettre recommandée 

ou dƵ ũŽƵƌ ĚƵ ĚĠƉƀƚ ĚĞ ů͛ĂǀŝƐ ƉĂƌ ůĞ ĨĂĐƚĞƵƌ ĚĞƐ ƉŽƐƚĞƐ͕ ƐƵƌ ƵŶ ĐŽŵƉƚĞ ďĂŶĐĂŝƌĞ ĚĠƚĞƌŵŝŶĠ ĚĞ 
ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA ă LƵǆĞŵďŽƵƌŐ͘ À ĐĞƚƚĞ ĨŝŶ͕ ĐĞƚƚĞ 
ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ŝŶĨŽƌŵĞ ƌĠŐƵůŝğƌĞŵĞŶƚ ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ ĚĞƐ ĂŵĞŶĚĞƐ Ĩorfaitaires non payés dans le 

délai. 

 

À ĚĠĨĂƵƚ ĚĞ ƉĂŝĞŵĞŶƚ ŽƵ ĚĞ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϱ͕ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ƌĞĐŽƵǀƌĠĞ 
ƉĂƌ ů͛AĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶƌĞŐŝƐƚƌĞŵĞŶƚ͕ ĚĞƐ ĚŽŵĂŝŶĞƐ Ğƚ ĚĞ ůĂ TVA͘ CĞůůĞ-ci bénéficie pour ce 

recouvrement du droit ĚĞ ƉƌŽĐĠĚĞƌ ă ƵŶĞ ƐŽŵŵĂƚŝŽŶ ă ƚŝĞƌƐ ĚĠƚĞŶƚĞƵƌ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϴ ĚĞ ůĂ 
loi modifiée du 27 novembre 1933 concernant le recouvrement des contributions directes, des droits 

Ě͛ĂĐĐŝƐĞ ƐƵƌ ů͛ĞĂƵ-de-ǀŝĞ Ğƚ ĚĞƐ ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶƐ Ě͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ƐŽĐŝĂůĞ͘ LĞƐ ŵġŵĞƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶƐ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞŶƚ ĂƵ 
recouvrement des amendes prononcées par le tribunal de police en application du paragraphe 1er. 

 

L͛ĂĐƚŝŽŶ ƉƵďůŝƋƵĞ ĞƐƚ ĠƚĞŝŶƚĞ ƉĂƌ ůĞ ƉĂŝĞŵĞŶƚ ĚĞ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ͘ SĂƵĨ ĞŶ ĐĂƐ ĚĞ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ ĨŽƌŵĠĞ 
ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ ϱ͕ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ƐĞ ƉƌĞƐĐƌŝƚ ƉĂƌ ĚĞƵǆ ĂŶŶĠĞƐ ƌĠǀŽůƵĞƐ ă ĐŽŵƉƚĞƌ ĚƵ ũŽƵƌ 
ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ͘ L͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ŶĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ƉĂƐ ůĞ ĐĂƌĂĐƚğƌĞ Ě͛ƵŶĞ ƉĞŝŶĞ ƉĠŶĂůĞ 
Ğƚ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ŶĞ ĚŽŶŶĞ ƉĂƐ ůŝĞƵ ă ŝŶƐĐƌŝƉƚŝŽŶ ĂƵ ĐĂsier judiciaire. Les règles de la 

ĐŽŶƚƌĂŝŶƚĞ ƉĂƌ ĐŽƌƉƐ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ ă ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ͘ 

 

LĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶŽŶ ĂǀĞŶƵĞ Ɛŝ͕ ĂƵ ĐŽƵƌƐ ĚƵ ĚĠůĂŝ ƉƌĠǀƵ ă ů͛ĂůŝŶĠĂ 
Ϯ͕ ůĞ ĐŽŶƚƌĞǀĞŶĂŶƚ ŶŽƚŝĨŝĞ ĂƵ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ ƵŶĞ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ ĠĐƌŝƚĞ͕ ŵŽƚŝǀĠĞ͕ ĂĐĐŽŵƉĂŐŶĠĞ Ě͛ƵŶĞ ĐŽƉŝĞ 
ĚĞ ůĂ ŶŽƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ŽƵ ĚĞƐ ƌĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚƐ ƉĞƌŵĞƚƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĞƌ͘ LĂ 
réclamation doit encore être accompagnée de la justification de la consignation auprès de la Caisse de 

ĐŽŶƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ĚƵ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ƐƵƌ ůĞ ĐŽŵƉƚĞ ŝŶĚŝƋƵĠ ĚĂŶƐ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ 
ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ͘ CĞƐ ĨŽƌŵĂůŝƚĠƐ ƐŽŶƚ ƉƌĞƐĐƌŝƚĞƐ ƐŽƵƐ ƉĞŝŶĞ Ě͛ŝƌƌĞĐĞǀĂďŝůŝƚĠ ĚĞ ůĂ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ͘ 

 

EŶ ĐĂƐ ĚĞ ƌĠĐůĂŵĂƚŝŽŶ͕ ůĞ ƉƌŽĐƵƌĞƵƌ Ě͛ÉƚĂƚ͕ ƐĂƵĨ Ɛ͛ŝů ƌĞŶŽŶĐĞ ă ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞƐ ƉŽƵƌƐƵŝƚĞƐ͕ ĐŝƚĞ ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ 
ĐŽŶĐĞƌŶĠĞ ĚĞǀĂŶƚ ůĞ ƚƌŝďƵŶĂů ĚĞ ƉŽůŝĐĞ͕ ƋƵŝ ƐƚĂƚƵĞ ƐƵƌ ů͛ŝŶĨƌĂĐƚŝŽŶ ĞŶ ĚĞƌŶŝĞƌ ƌĞƐƐŽƌƚ͘ EŶ ĐĂƐ ĚĞ 
ĐŽŶĚĂŵŶĂƚŝŽŶ͕ ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ ŶĞ ƉĞƵƚ ƉĂƐ ġƚƌĞ ŝŶĨĠƌŝĞƵƌ ĂƵ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ů͛ĂŵĞŶĚĞ 
forfaitaire. 
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EŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐůĂƐƐĞŵĞŶƚ ƐĂŶƐ ƐƵŝƚĞ ŽƵ Ě͛ĂĐƋƵŝƚƚĞŵĞŶƚ͕ Ɛ͛ŝů Ă ĠƚĠ ƉƌŽĐĠĚĠ ă ůĂ ĐŽŶƐŝŐŶĂƚŝŽŶ͕ ůĞ ŵŽŶƚĂŶƚ ĚĞ ůĂ 
ĐŽŶƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ĞƐƚ ƌĞƐƚŝƚƵĠ ă ůĂ ƉĞƌƐŽŶŶĞ ă ůĂƋƵĞůůĞ ĂǀĂŝƚ ĠƚĠ ĂĚƌĞƐƐĠ ů͛ĂǀŝƐ ƐƵƌ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ Ě͛ĂŵĞŶĚĞ 
ĨŽƌĨĂŝƚĂŝƌĞ ŽƵ ĂǇĂŶƚ ĨĂŝƚ ů͛ŽďũĞƚ ĚĞƐ ƉŽƵƌƐƵŝƚĞƐ͘ Iů ĞƐƚ ŝŵƉƵƚĠ ƐƵƌ ů͛ĂŵĞŶĚĞ ƉƌŽŶŽŶĐĠĞ Ğƚ ƐƵƌ ůĞƐ ĨƌĂŝƐ ĚĞ 
justice éventuels en cas de condamnation. 

 

(7) Les données à caractère personnel des personnes concernées par les avertissements taxés payés 

conformément au présent article sont anonymisées au plus tard un mois après que la présente loi cesse 

de produire ses effets. 

 

 

Chapitre 5 ʹ Dispositions modificatives, abrogatoires et dérogatoires 

 

Art. 13. La loi modifiée du 25 novembre 1975 concernant la délivrance au public des médicaments est 

modifiée comme suit : 

 

1° À ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯ͕ ůĞƐ ƚĞƌŵĞƐ ͨ ŽƵ ƉƌŝƐ ĞŶ ĐŚĂƌŐĞ ͩ ƐŽŶƚ ŝŶƐĠƌĠƐ ĞŶƚƌĞ ůĞƐ ƚĞƌŵĞƐ ͨ CĞŶƚƌĞƐ ĚĞ ŐĠƌŝĂƚƌŝĞ 
» et les termes « ou hébergés dans des services ». 

 

2° L͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰ ĞƐƚ ƌĞŵƉůĂĐĠ ƉĂƌ ůĂ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶ ƐƵŝǀĂŶƚĞ ͗ 

« Art. 4. (1) Cependant, des dépôts de médicaments peuvent être établis au sein : 

1° Ě͛ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ŚŽƐƉŝƚĂůŝĞƌ ĚĠĨŝŶŝ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϯ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϴ ŵĂƌƐ ϮϬϭϴ ƌĞůĂƚŝǀĞ 
aux établiƐƐĞŵĞŶƚƐ ŚŽƐƉŝƚĂůŝĞƌƐ Ğƚ ă ůĂ ƉůĂŶŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŚŽƐƉŝƚĂůŝğƌĞ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ŚƀƉŝƚĂƵǆ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ 
Ě͛ƵŶĞ ƉŚĂƌŵĂĐŝĞ ŚŽƐƉŝƚĂůŝğƌĞ͕ ƚĞůůĞ ƋƵĞ ĚĠĨŝŶŝĞ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯϱ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ƉƌĠĐŝƚĠĞ ͖ 

2° Ě͛ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϯ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϭϵϵϴ ƉŽƌƚĂŶƚ création de deux 

établissements publics dénommés 1) Centres, Foyers et Services pour personnes âgées ; 2) Centres de 

gériatrie ; 

3° Ě͛ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϴ ƐĞƉƚĞŵďƌĞ ϭϵϵϴ ƌĠŐůĂŶƚ ůĞƐ ƌĞůĂƚŝŽŶƐ ĞŶƚƌĞ 
ů͛ÉƚĂƚ Ğƚ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ƈƵǀrant dans les domaines social, familial et thérapeutique ; 

4° Ě͛ƵŶ ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ĂŐƌĠĠ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϮ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚ ϮΣ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ 
ϭϱ ŶŽǀĞŵďƌĞ ϭϵϳϴ ƌĞůĂƚŝǀĞ ă ů͛ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ƐĞǆƵĞůůĞ͕ ă ůĂ ƉƌĠǀĞŶƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĂǀŽƌƚĞŵĞŶƚ ĐůĂŶĚĞƐƚŝŶ Ğt à la 

ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŝŽŶ ǀŽůŽŶƚĂŝƌĞ ĚĞ ŐƌŽƐƐĞƐƐĞ ͖ 

5° ĚĞƐ ƐĞƌǀŝĐĞƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ͖ 

6° du Corps grand-ĚƵĐĂů Ě͛ŝŶĐĞŶĚŝĞ Ğƚ ĚĞ ƐĞĐŽƵƌƐ͘ 
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(2) La liste des médicaments à usage humain autorisés pour les dépôts de médicaments visés au 

paragraphe 1er, points 2° à 6°, concerne les médicaments disposant au Grand-Duché de Luxembourg 

Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ Ğƚ ͗ 

1° destinés aux soins palliatifs des personnes hébergées dans un des établissements visés au 

paragraphe 1er, points 2° et 3° ; 

2° destinés aux personnes suivies par les structures du bas-seuil telles que prévues au paragraphe 

ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚ ϯΣ͕ ƋƵŝ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ĐŽƵǀĞƌƚĞƐ ƉĂƌ ů͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ŽďůŝŐĂƚŽŝƌĞ͕ ƉĂƌ ů͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ǀŽůŽŶƚĂŝƌĞ ŽƵ ĚŝƐƉĞŶƐĠƐ 
ĚĞ ů͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚƵ CŽĚĞ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂle ou bien utilisés dans ces structures par ces personnes 

ĞŶ ƐƵƉƉŽƌƚ ĚƵ ƉƌŽŐƌĂŵŵĞ ĚĞ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ĚĞ ůĂ ƚŽǆŝĐŽŵĂŶŝĞ ƉĂƌ ƐƵďƐƚŝƚƵƚŝŽŶ ĚĠĨŝŶŝ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϴ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ 
2, de la loi modifiée du 19 février 1973 concernant la vente de substances médicamenteuses et la lutte 

contre la toxicomanie ; 

3° ƉƌĞƐĐƌŝƚƐ ĂƵǆ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ƐƵŝǀŝĞƐ ƉĂƌ ů͛ĠƚĂďůŝƐƐĞŵĞŶƚ ǀŝƐĠ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚ ϰΣ͕ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ 
ĚĞ ůĂ ƉƌĠǀĞŶƚŝŽŶ Ğƚ ĚĞ ů͛ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŝŽŶ ǀŽůŽŶƚĂŝƌĞ ĚĞ ŐƌŽƐƐĞƐƐĞ ͖ 

4° utilisés dans le cadre de la prévention et la lutte contre les menaces transfrontières graves sur la 

ƐĂŶƚĠ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯ ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ŶΣ ϭϬϴϮͬϮϬϭϯͬUE ĚƵ PĂƌůĞŵĞŶƚ ĞƵƌŽƉĠĞŶ Ğƚ ĚƵ CŽŶƐĞŝů ĚƵ ϮϮ 
octobre 2013 relative aux menaces transfrontières graves sur la santé et abrogeant la décision n° 

2119/9ϴͬCE ŽƵ ůĞƐ ƵƌŐĞŶĐĞƐ ĚĞ ƐĂŶƚĠ ƉƵďůŝƋƵĞ ĚĞ ƉŽƌƚĠĞ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ͕ 
paragraphe 1er, du Règlement sanitaire international (2005), adopté par la cinquante-huitième 

Assemblée mondiale de la Santé, ou ; 

5° utilisés par le Corps grand-ducaů Ě͛ŝŶĐĞŶĚŝĞ Ğƚ ĚĞ ƐĞĐŽƵƌƐ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ ĚƵ SĞƌǀŝĐĞ Ě͛ĂŝĚĞ ŵĠĚŝĐĂůĞ 
ƵƌŐĞŶƚĞ ĚĠĨŝŶŝ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰ͕ ůĞƚƚƌĞ ŚͿ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϳ ŵĂƌƐ ϮϬϭϴ ƉŽƌƚĂŶƚ ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ 
civile. 

 

La liste détaillée des médicaments visés aux points 1° à 3° et 5° est fixée par règlement grand-ducal selon 

ůĞ SǇƐƚğŵĞ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĂŶĂƚŽŵŝƋƵĞ͕ ƚŚĠƌĂƉĞƵƚŝƋƵĞ Ğƚ ĐŚŝŵŝƋƵĞ ĚĠǀĞůŽƉƉĠ ƉĂƌ ů͛OƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ 
mondiale de santé. 

 

;ϯͿ PŽƵƌ ĐĞ ƋƵŝ ĞƐƚ ĚƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚ ϭΣ͕ ů͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĚĞ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ă ƵƐĂŐĞ ŚƵŵĂŝŶ doit 

ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĂƵƉƌğƐ ĚĞƐ ƉŚĂƌŵĂĐŝĞƐ ŚŽƐƉŝƚĂůŝğƌĞƐ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯϱ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϴ ŵĂƌƐ ϮϬϭϴ ƌĞůĂƚŝǀĞ 
aux établissements hospitaliers et à la planification hospitalière. 

 

PŽƵƌ ĐĞ ƋƵŝ ĞƐƚ ĚƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚƐ ϮΣ͕ ϯΣ Ğƚ ϰΣ͕ ů͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ de médicaments à usage 

ŚƵŵĂŝŶ ĚŽŝƚ ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĂƵƉƌğƐ Ě͛ƵŶĞ ŽĨĨŝĐŝŶĞ ŽƵǀĞƌƚĞ ĂƵ ƉƵďůŝĐ ĚĂŶƐ ůĞ GƌĂŶĚ-Duché de Luxembourg. 

 

Pour ce qui est du paragraphe 1er, points 5° et 6°, et sans préjudice des dispositions spécifiques 

ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ ĂƵǆ ƐĞƌǀŝĐĞƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ͕ ů͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĚĞ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ƉĞƵƚ ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĂƵƉƌğƐ ĚƵ ĨĂďƌŝĐĂŶƚ͕ 
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ĚĞ ů͛ŝŵƉŽƌƚĂƚĞƵƌ͕ ĚƵ ƚŝƚƵůĂŝƌĞ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĚŝƐƚƌŝďƵƚŝŽŶ ĞŶ ŐƌŽƐ ĚĞ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ŽƵ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƚĠ 
ĐŽŵƉĠƚĞŶƚĞ Ě͛ƵŶ ĂƵƚƌĞ ƉĂǇƐ͘ 

 

(4) Sans préjudice du paragraphe 3 et uniquement sur demande écrite dûment motivée et adressée au 

ŵŝŶŝƐƚƌĞ͕ ůĞ ƉŚĂƌŵĂĐŝĞŶ ĞŶ ĐŚĂƌŐĞ ĚĞ ůĂ ŐĞƐƚŝŽŶ Ě͛ƵŶ ĚĠƉƀƚ ǀŝƐĠ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ƉŽŝŶƚƐ ϮΣ ă ϲΣ͕ ƉĞƵƚ 
ġƚƌĞ ĂƵƚŽƌŝƐĠ ă Ɛ͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞƌ͕ ă ĚĠƚĞŶŝƌ Ğƚ ă ĚŝƐƉĞŶƐĞƌ ͗ 

1° des médicaments, y compris à usage hospitalier ; 

2° ĚĞƐ ƐƚƵƉĠĨŝĂŶƚƐ Ğƚ ĚĞƐ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ƉƐǇĐŚŽƚƌŽƉĞƐ ǀŝƐĠĞƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϳ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϭϵ ĨĠǀƌŝĞƌ 
1973 concernant la vente de substances médicamenteuses et la lutte contre la toxicomanie, à condition 

Ě͛ŽďƚĞŶŝƌ ĚĞƐ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶƐ ĂĚĠƋƵĂƚĞƐ ĐŽŶĨŽƌŵément aux dispositions de la loi précitée et des règlements 

pris en son exécution. 

 

;ϱͿ LĞƐ ĚĠƉƀƚƐ ĚĞ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ǀŝƐĠƐ ĂƵ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ ƌĠƉŽŶĚĞŶƚ͕ ĞŶ ĐĞ ƋƵŝ ĐŽŶĐĞƌŶĞ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ Ğƚ 
ů͛ĂŵĠŶĂŐĞŵĞŶƚ͕ ĂŝŶƐŝ ƋƵĞ ůĂ ƚƌĂĕĂďŝůŝƚĠ Ğƚ ůĂ ƐƵƌǀĞŝůůĂŶĐĞ ĚĞƐ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ͕ ĂƵǆ ĞǆŝŐĞŶĐĞƐ ƐƵŝǀĂŶƚĞƐ ͗ 

 

1° ĚŝƐƉŽƐĞƌ Ě͛ƵŶ ƉĞƌƐŽŶŶĞů ƋƵĂůŝĨŝĠ Ğƚ ĨŽƌŵĠ ƌĠŐƵůŝğƌĞŵĞŶƚ ă ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƈƵǀƌĞ ĚĞƐ ƉƌŽĐĠĚƵƌĞƐ ĚĞ 
ů͛ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ ĚĞ ůĂ ƋƵĂůŝƚĠ͕ ĂƵǆ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ĚĞ ůĂ ƌĠĐĞƉƚŝŽŶ͕ ĚƵ ƐƚŽĐŬĂŐĞ Ğƚ ĚĞ ůĂ ĚŝƐƉĞŶƐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ͕ 
ă ůĂ ŐĞƐƚŝŽŶ ĚƵ ƐƚŽĐŬ͕ ĂƵǆ ŵĞƐƵƌĞƐ Ě͛ŚǇŐŝğŶĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞůůĞ Ğƚ ĚĞƐ ůŽĐĂƵǆ Ğƚ ă ůĂ ŵĂŝŶƚĞŶĂŶĐĞ Ğƚ ů͛ƵƚŝůŝƐation 

des installations et des équipements ; 

 

2° développer et mettre à jour des procédures et instructions, rédigées avec un vocabulaire clair et 

sans ambiguïté, validées pour : 

a) la gestion du stock, y compris sa rotation et la destruction de la marchandise périmée ; 

b) ůĂ ŵĂŝŶƚĞŶĂŶĐĞ ĚĞƐ ŝŶƐƚĂůůĂƚŝŽŶƐ Ğƚ ůĂ ŵĂŝŶƚĞŶĂŶĐĞ Ğƚ ů͛ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚƐ ͖ 

c) la qualification du processus garantissant une installation et un fonctionnement corrects des 

équipements ; 

d) le contrôle des médicaments ; 

e) la gestion des plaintes, des retours, des défauts de qualités, des falsifications et des retraits du 

marché ; 

f) ů͛ĂƵĚŝƚ ŝŶƚĞƌŶĞ ͖ 

 

3° détenir des locaux conçus ou adaptés de manière à assurer le maintien requis des conditions de 

la réception, du stockage, de la dispensation des médicaments, pourvus : 

a) ĚĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƋƵĂŶƚ ă ů͛ĂĐĐğƐ ͖ 
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b) des emplacements séparés pour la réception, le stockage, la dispensation, les retours ou la 

destruction ;  

c) des zones réservées aux produits dangereux, thermosensibles, périmés, défectueux, retournés, 

falsifiés ou retirés du marché ; 

 

4° ĚŝƐƉŽƐĞƌ Ě͛ƵŶ ƐƚŽĐŬĂŐĞ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠ Ğƚ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ĂƵǆ ƌĠƐƵŵĠƐ ĚĞƐ ĐĂƌĂĐƚĠƌŝƐƚŝƋƵĞƐ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ ĚĞƐ 
ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ƐƚŽĐŬĠƐ Ğƚ ŵƵŶŝ Ě͛ŝŶƐƚƌƵŵĞŶƚƐ ĚĞ ĐŽŶƚƌƀůĞ ĚĞ ƐŽŶ ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ ƉĂƌ ƌĂƉƉŽƌƚ ă la 

ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ͕ ů͛ŚƵŵŝĚŝƚĠ͕ ůĂ ůƵŵŝğƌĞ Ğƚ ůĂ ƉƌŽƉƌĞƚĠ ĚĞƐ ůŽĐĂƵǆ ͖ 

 

5° détenir des équipements adéquats, calibrés et qualifiés, conçus, situés et entretenus de telle sorte 

ƋƵ͛ŝůƐ ĐŽŶǀŝĞŶŶĞŶƚ ă ů͛ƵƐĂŐĞ ĂƵƋƵĞů ŝůƐ ƐŽŶƚ ĚĞƐƚŝŶĠƐ͕ ŵƵŶŝƐ Ɛŝ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ ĚĞ ƐǇƐƚğŵĞƐ Ě͛ĂůĂƌŵĞ ƉŽƵƌ 
ĚŽŶŶĞƌ ů͛ĂůĞƌƚĞ ĞŶ ĐĂƐ Ě͛ĠĐĂƌƚƐ ƉĂƌ ƌĂƉƉŽƌƚ ĂƵǆ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ĚĞ ƐƚŽĐŬĂŐĞ ƉƌĠĚĠĨŝŶŝĞƐ ͖ 

 

6° valider tout recours aux activités externalisées, dont le sous-traitant est audité préalablement, 

ƉƵŝƐ ƌĞǀƵ ƌĠŐƵůŝğƌĞŵĞŶƚ ƉŽƵƌ Ɛ͛ĂƐƐƵƌĞƌ ĚƵ ƌĞƐƉĞĐƚ ĚĞs prestations offertes avec les conditions en matière 

Ě͛ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ Ğƚ ĚĞ ů͛ĂŵĠŶĂŐĞŵĞŶƚ ĚƵ ĚĠƉƀƚ Ğƚ ĚŽŶƚ ůĞƐ ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚĠƐ ƌĠĐŝƉƌŽƋƵĞƐ ƐŽŶƚ ĚĠƚĞƌŵŝŶĠĞƐ 
par contrat sous forme écrite ; 

 

7° mettre en place un système de traçabilité et de surveillance des médicaments par : 

a) un étiquetage adéquat des médicaments réceptionnés, dispensés, retournés et destinés à la 

destruction ou au retrait du marché, permettant de tracer le chemin du médicament depuis son 

ĂĐƋƵŝƐŝƚŝŽŶ ũƵƐƋƵ͛ă ƐĂ ĚĞƐƚŝŶĂƚŝŽŶ ĨŝŶĂůĞ ͖ 

b) des registres des commandes, des livraisons, des réceptions, des dispensations, des retours, des 

retraits du marché, des rappels des lots et de la destruction ; 

 

8° mettre en place un système de la surveillance et de veille réglementaire des médicaments 

consistant à : 

a) ĐŽůůĞĐƚĞƌ ĚĞƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ Ğƚ ŐĠƌĞƌ ĚĞƐ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŝŽŶƐ Ě͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚƐ Ğƚ ĚĞ 
contingentements, des retraits du marché, des rappels de lots, des retours, des réclamations ; 

b) notifier à la Direction de la santé des effets secondaires, des défauts de qualité et des falsifications 

; 

c) ůĂ ŵŝƐĞ ĞŶ ƈƵǀƌĞ ĚĞƐ ĂĐƚŝŽŶƐ ƉƌĠǀĞŶƚŝǀĞƐ Ğƚ ĐŽƌƌĞĐƚŝǀĞƐ ͖ 
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9° effectuer la préparation, la division, le conditionnement et le reconditionnement des 

ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯ͕ ĂůŝŶĠĂ ϰ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϰ ĂŽƸƚ ϭϵϳϱ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĂ 
ĨĂďƌŝĐĂƚŝŽŶ Ğƚ ů͛ŝŵƉŽƌƚĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ͘ 

 

(6) Les médecins-vétérinaires sont autorisés à détenir un stock de médicaments à usage vétérinaire pour 

le traitement des animaux auxquels ils apportent des soins. Le stock répond aux conditions définies au 

paragraphe 5. 

 

La liste de ces médicaments est fixée par règlement grand-ducal. 

 

(7) Les médecins, les médecins-dentistes et les médecins vétérinaires sont autorisés à détenir une trousse 

Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ ƉŽƵƌ ƌĠƉŽŶĚƌĞ ĂƵǆ ďĞƐŽŝŶƐ ĚĞ ůĞƵƌƐ ƉĂƚŝĞŶƚƐ͘ 

 

La liste des médicaments composant cette trousse, les conditions de stockage et la gestion des 

médicaments rentrant dans sa composition sont fixées par règlement grand-ducal. 

 

Chaque médecin et médecin-ĚĞŶƚŝƐƚĞ ĞƐƚ ƌĞƐƉŽŶƐĂďůĞ ĚĞ ůĂ ŐĞƐƚŝŽŶ ĚĞ ƐĂ ƚƌŽƵƐƐĞ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ͕ ĚŽŶƚ 
ů͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĞƐƚ ĞĨĨĞĐƚƵĠ ă ƉĂƌƚŝƌ Ě͛ƵŶĞ ŽĨĨŝĐŝŶĞ ŽƵǀĞƌƚĞ ĂƵ ƉƵďůŝĐ͘ 

 

SĂŶƐ ƉƌĠũƵĚŝĐĞ ĚĞ ů͛ĂůŝŶĠĂ ϯ͕ ů͛ĂƉƉƌŽǀŝƐŝŽŶŶĞŵĞŶƚ ĚĞ ůĂ ƚƌŽƵƐƐĞ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ Ɛe fait à partir des dépôts des 

médicaments visés au paragraphe 1er, points 5° et 6°, si le médecin ou médecin-dentiste intervient lors 

Ě͛ƵŶĞ ŵŝƐƐŝŽŶ ĚĞƐ ƐĞƌǀŝĐĞƐ ĚĞ ů͛ÉƚĂƚ ŽƵ ĚƵ CŽƌƉƐ ŐƌĂŶĚ-ĚƵĐĂů Ě͛ŝŶĐĞŶĚŝĞ Ğƚ ĚĞ ƐĞĐŽƵƌƐ͘ ͩ 

 

Aƌƚ͘ ϭϰ͘ À ůĂ ƐƵŝƚĞ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůe 5 de la loi modifiée du 11 avril 1983 portant réglementation de la mise sur le 

marché et de la publicité des médicaments, il est inséré un article 5bis nouveau, libellé comme suit : 

 

« Art. 5bis. 

(1) Par dérogation aux articles 3 et 4, le ministre ayant la Santé dans ses attributions peut autoriser, en 

ĐĂƐ ĚĞ ŵĞŶĂĐĞ ƚƌĂŶƐĨƌŽŶƚŝğƌĞ ŐƌĂǀĞ ƐƵƌ ůĂ ƐĂŶƚĠ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϯ ĚĞ ůĂ ĚĠĐŝƐŝŽŶ ŶΣ ϭϬϴϮͬϮϬϭϯͬUE ĚƵ 
Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2013 relative aux menaces transfrontières graves sur la 

ƐĂŶƚĠ͕ ŽƵ ĞŶ ĐĂƐ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ ĚĞ ƐĂŶƚĠ ƉƵďůŝƋƵĞ ĚĞ ƉŽƌƚĠĞ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞ ĂƵ ƐĞŶƐ ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ 
1er, du Règlement sanitaire international de 2005 : 

1° ů͛ĂĐƋƵŝƐŝƚŝŽŶ Ğƚ ůĂ ůŝǀƌĂŝƐŽŶ ĞŶ ǀƵĞ ĚƵ ƐƚŽĐŬĂŐĞ Ě͛ƵŶ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ŶĞ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ ƉĂƐ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂtion 

de mise sur le marché au Grand-Duché de Luxembourg ; 
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2° ů͛ƵƐĂŐĞ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ Ě͛ƵŶ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ŶĞ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ ƉĂƐ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ ĂƵ 
Grand-Duché de Luxembourg ; 

3° ů͛ƵƐĂŐĞ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ Ě͛ƵŶ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ĞŶ ĚĞŚŽƌƐ ĚĞ ů͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ Ɛur le marché. 

 

(2) Sans préjudice des dispositions de la loi modifiée du 21 avril 1989 relative à la responsabilité civile du 

fait des produits défectueux, la responsabilité civile et administrative : 

1° ĚƵ ƚŝƚƵůĂŝƌĞ ĚĞ ů͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ ; 

2° ĚĞƐ ĨĂďƌŝĐĂŶƚƐ Ğƚ ĚĞƐ ŝŵƉŽƌƚĂƚĞƵƌƐ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ 
ĚƵ ϰ ĂŽƸƚ ϭϵϳϱ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĂ ĨĂďƌŝĐĂƚŝŽŶ Ğƚ ů͛ŝŵƉŽƌƚĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚƐ ͖ 

3° ĚĞƐ ĚŝƐƚƌŝďƵƚĞƵƌƐ ĞŶ ŐƌŽƐ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ Ě͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ůŽŝ modifiée du 6 janvier 

1995 relative à la distribution en gros des médicaments ; 

4° du médecin autorisé à exercer sa profession conformément à la loi modifiée du 29 avril 1983 

ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞƐ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶƐ ĚĞ ŵĠĚĞĐŝŶ͕ ĚĞ ŵĠĚĞĐŝŶ-dentiste et de médecin-vétérinaire ; 

5° du pharmacien autorisé à exercer sa profession conformément à la loi modifiée du 31 juillet 1991 

ĚĠƚĞƌŵŝŶĂŶƚ ůĞƐ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ůĂ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶ ĚĞ ƉŚĂƌŵĂĐŝĞŶ 

 

Ŷ͛ĞƐƚ ƉĂƐ ĞŶŐĂŐĠĞ ƉŽƵƌ ů͛ĞŶƐĞŵďůĞ ĚĞƐ ĐŽŶƐĠƋƵĞŶĐĞƐ ƌĠƐƵůƚĂŶƚ ĚĞ ůĂ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ Ğƚ ĚĞ ů͛ƵƐĂŐĞ ĚƵ 
ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ŶĞ ĚŝƐƉŽƐĂŶƚ ƉĂƐ Ě͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ ŽƵ ĚĞ ů͛ƵƐĂŐĞ ĚƵ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ĞŶ 
ĚĞŚŽƌƐ ĚĞ ů͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ Ɛŝ ůĂ ŵŝƐĞ ƐƵƌ ůĞ ŵĂƌĐŚĠ Ğƚ ů͛ƵƐĂŐĞ ĚƵ ŵĠĚŝĐĂŵĞŶƚ ĐŽŶĐĞƌŶĠ 
ont été autorisés conformément au présent paragraphe. 

 

;ϯͿ LĞ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ Ϯ Ɛ͛ĂƉƉůŝƋƵĞ ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŵŵĞŶƚ ĚƵ ĨĂŝƚ ƋƵ͛ƵŶĞ ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ Ă ĠƚĠ ĚĠůŝǀƌĠĞ ŽƵ ŶŽŶ ƉĂƌ 
ů͛ĂƵƚŽƌŝƚĠ ĐŽŵƉĠƚĞŶƚĞ Ě͛ƵŶ ĂƵƚƌĞ ÉƚĂƚ ŵĞŵďƌĞ ĚĞ ů͛UŶŝŽŶ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ͕ ƉĂƌ ůĂ CŽŵŵŝƐƐŝŽŶ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ ŽƵ 
en vertu de la présente loi. » 

 

 

Art. 15. Sont abrogées : 

 

1° la loi du 24 juin 2020 portaŶƚ ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝŽŶ Ě͛ƵŶĞ ƐĠƌŝĞ ĚĞ ŵĞƐƵƌĞƐ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƐƉŽƌƚŝǀĞƐ͕ 
les activités culturelles ainsi que les établissements recevant du public, dans le cadre de la lutte contre la 

pandémie Covid-19 ; 
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ϮΣ ůĂ ůŽŝ ĚƵ Ϯϰ ũƵŝŶ ϮϬϮϬ ƉŽƌƚĂŶƚ ŝŶƚƌŽĚƵĐƚŝŽŶ Ě͛une série de mesures concernant les personnes physiques 

dans le cadre de la lutte contre la pandémie Covid-19 et modifiant la loi modifiée du 11 avril 1983 portant 

réglementation de la mise sur le marché et de la publicité des médicaments. 

 

Art. 16. Par déƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ůĂ ůŽŝ ĚƵ ϭϲ ũƵŝŶ ϮϬϭϳ ƐƵƌ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ ĚƵ CŽŶƐĞŝů Ě͛ÉƚĂƚ͕ ůĞƐ ĚĠĐŝƐŝŽŶƐ Ğƚ ĂǀŝƐ ĚƵ 
CŽŶƐĞŝů Ě͛ÉƚĂƚ ƐŽŶƚ ĂĚŽƉƚĠƐ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ĚĞ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶĐĞ ĠůĞĐƚƌŽŶŝƋƵĞ ŽƵ ƉĂƌ ƚŽƵƚ ĂƵƚƌĞ ŵŽǇĞŶ ĚĞ 
télécommunication. 

 

LĞƐ ŵĞŵďƌĞƐ ĚƵ CŽŶƐĞŝů Ě͛ÉƚĂƚ ƐŽŶƚ ƌĠƉƵƚĠƐ ƉƌĠƐĞŶƚƐ ƉŽƵƌ ůĞ ĐĂůĐƵů ĚƵ ƋƵŽƌƵŵ ůŽƌƐƋƵ͛ŝůƐ ƉĂƌƚŝĐŝƉĞŶƚ ĂƵǆ 
séances plénières par voie de correspondance électronique ou par tout autre moyen de 

télécommunication. 

 

Art. 16bis. En cas de circonstances exceptionnelles, telles que des épidémies, des faits de guerre ou des 

catastrophes, le ministre ayant la Santé dans ses attributions peut, par dérogation aux dispositions de 

ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭĞƌ͕ ƉĂƌĂŐƌĂƉŚĞ ϭĞƌ͕ ůĞƚƚƌĞ ĐͿ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϵ Ăǀƌŝů ϭϵϴϯ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞƐ 
professions de médecin, de médecin-dentiste et de médecin-vétérinaire et sur avis de la direction de la 

SĂŶƚĠ͕ ĂĐĐŽƌĚĞƌ ů͛ĂƵƚŽƌŝƐĂƚŝŽŶ ƚĞŵƉŽƌĂŝƌĞ Ě͛ĞǆĞƌĐĞƌ ƉĞŶĚĂŶƚ ƵŶĞ ƉĠƌŝŽĚĞ ŶĞ ƉŽƵǀĂŶƚ ĞǆĐĠĚĞƌ ĚŽƵǌĞ ŵŽŝƐ 
les activités de : 

 

1° ŵĠĚĞĐŝŶ ŽƵ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ůĂ médecine aux médecins-dentistes et , 

aux médecins vétérinaires et aux médecins en voie de spécialisation; 

2° ŵĠĚĞĐŝŶ ŽƵ ĐĞƌƚĂŝŶĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ƌĞůĞǀĂŶƚ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĚĞ ůĂ ŵĠĚĞĐŝŶĞ ĂƵǆ ŵĠĚĞĐŝŶƐ ĚƵ ƚƌĂǀĂŝů ƚĞůƐ 
ƋƵĞ ĚĠƐŝŐŶĠƐ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ L͘ ϯϮϱ-1 du Code du travail. 

 

Art. 16ter.  Par dérogation aux articles 22, 26 et 28bis de la loi modifiée du 4 juillet 2008 sur la jeunesse : 

1° Les parents et les représentants légaux sont libérés du paiement de la participation parentale au sens 

ĚĞ ů͛ĂƌƚŝĐůĞ Ϯϲ͕ ĂůŝŶĠĂ ϭĞƌ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ ϰ ũƵŝůůĞƚ ϮϬϬϴ ƐƵƌ ůĂ ũĞƵŶĞƐƐĞ ƉŽƵƌ ů͛ĂĐĐƵĞŝů Ě͛ƵŶ ĞŶĨĂŶƚ ĚĂŶƐ 
ƵŶ ƐĞƌǀŝĐĞ Ě͛ĠĚƵĐĂƚŝŽŶ Ğƚ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů ĂŐƌĠĠ ƉŽƵƌ ĞŶĨĂŶƚƐ ŽƵ ƵŶĞ ŵŝŶŝ-crèche agréée pour enfants ou par un 

assistant parental pendant la durée de la mesure de suspension des actŝǀŝƚĠƐ ĚĞƐĚŝƚĞƐ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞƐ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů 
ƉŽƵƌ ĞŶĨĂŶƚƐ ƉƌŝƐĞ ƉĂƌ ů͛EƚĂƚ͘ 

 

ϮΣ TŽƵƚ ĐŽŶƚƌĂƚ Ě͛ĠĚƵĐĂƚŝŽŶ Ğƚ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů ĐŽŶĐůƵ ĞŶƚƌĞ ůĞ ƌĞƋƵĠƌĂŶƚ Ğƚ ůĞ ƉƌĞƐƚĂƚĂŝƌĞ ĐŚğƋƵĞ-service accueil 

ƉŽƵƌ ĞŶĨĂŶƚƐ ĂǀĂŶƚ ůĂ ĚĂƚĞ Ě͛ĞŶƚƌĠĞ ĞŶ ǀŝŐƵĞƵƌ ĚĞ ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ĞƐƚ ƐƵƐƉĞŶĚƵ pour la durée de ladite 

ŵĞƐƵƌĞ ĚĞ ƐƵƐƉĞŶƐŝŽŶ ĚĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ĚĞƐ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞƐ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů ƉŽƵƌ ĞŶĨĂŶƚƐ ƉƌĠĐŝƚĠĞƐ͘ AƵĐƵŶĞ ƉƌĞƐƚĂƚŝŽŶ ƐĞ 
rattachant aux contrats suspendus ne peut être facturée. 
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ϯΣ L͛EƚĂƚ ĞƐƚ ĂƵƚŽƌŝƐĠ ĚĞ Ɛ͛ĂĐƋƵŝƚƚĞƌ ĚĞ ƐĂ ƉĂƌƚŝĐŝƉĂƚŝŽŶ ĂƵǆ ŚĞƵƌĞƐ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂĚƌĞ ĚƵ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝĨ ĚƵ 
chèque-ƐĞƌǀŝĐĞ ĂĐĐƵĞŝů ĂƵ ďĠŶĠĨŝĐĞ ĚĞƐ ƐĞƌǀŝĐĞ Ě͛ĠĚƵĐĂƚŝŽŶ Ğƚ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů͕ ĚĞƐ ŵŝŶŝ-crèches ou des assistants 

ƉĂƌĞŶƚĂƵǆ ĂŐƌĠĠƐ͕ ƉĞŶĚĂŶƚ ůĂĚŝƚĞ ƉĠƌŝŽĚĞ ĚĞ ƐƵƐƉĞŶƐŝŽŶ ĚĞƐ ĂĐƚŝǀŝƚĠƐ ĚĞƐĚŝƚĞƐ ƐƚƌƵĐƚƵƌĞƐ Ě͛ĂĐĐƵĞŝů ƉŽƵƌ 
enfants. 

 

PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϭϭ͕ ĂůŝŶĠĂ Ϯ͕ ĚĞ ůĂ ůŽŝ ŵŽĚŝĨŝĠĞ ĚƵ Ϯϭ ĚĠĐĞŵďƌĞ ϮϬϬϳ ƉŽƌƚĂŶƚ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶ ĚƵ 
financement des partis politiques et nonobstant toute disposition contraire des statuts des partis 

politiques et sans que les statuts doivent en prévoir la possibilité, le compte rendu de la situation 

ĨŝŶĂŶĐŝğƌĞ ĚĞ ů͛ĞǆĞƌĐŝĐĞ ĐŽŵƉƚĂďůĞ ϮϬϮϬ ĚĞ ů͛ĞŶƚŝƚĠ ĐŽŶƐƚŝƚƵĠĞ ĂƵ ŶŝǀĞĂƵ ĚĞƐ ĐŝƌĐŽŶƐĐƌŝƉƚŝŽŶƐ ĠůĞĐƚŽƌĂůĞƐ͕ 
ĚĞ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ůŽĐĂůĞ Ğƚ ĚĞ ů͛ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶ ƐĞĐƚŽƌŝĞůůĞ Ě͛ƵŶ ƉĂƌƚŝ ĚŽŝƚ ġƚƌĞ ǀĂůŝĚĠ ƉĂƌ ƐŽŶ ĐŽŵŝƚĠ Ăprès avoir 

ĨĂŝƚ ů͛ŽďũĞƚ Ě͛ƵŶ ĐŽŶƚƌƀůĞ ĚĞ ůĂ ƉĂƌƚ ĚĞƐ ĐŽŵŵŝƐƐĂŝƌĞƐ ĂƵǆ ĐŽŵƉƚĞƐ͘  

 

Aƌƚ͘ ϭϲƋƵĂƚĞƌ PĂƌ ĚĠƌŽŐĂƚŝŽŶ ă ů͛ĂƌƚŝĐůĞ ϰϮϴ͕ ĂůŝŶĠĂ ϰ͕ ĚƵ CŽĚĞ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽĐŝĂůĞ͕ ůĞƐ ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶƐ ŶŽŶ 
ƉĂǇĠĞƐ ă ů͛ĠĐŚĠĂŶĐĞ ŶĞ ƉƌŽĚƵŝƐĞŶƚ ƉĂƐ Ě͛ŝŶƚĠƌġƚƐ ŵŽƌĂƚŽŝƌĞƐ ƉĞŶĚĂŶƚ la période se situant entre le 1er 

janvier 2021 et le 30 juin 2021. 

 

 

 

 

Chapitre 6 ʹ Dispositions finales 

 

Aƌƚ͘ ϭϳ͘ LĂ ƌĠĨĠƌĞŶĐĞ ă ůĂ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ůŽŝ ƐĞ ĨĂŝƚ ƐŽƵƐ ůĂ ĨŽƌŵĞ ƐƵŝǀĂŶƚĞ ͗ ͨ ůŽŝ ĚƵ ͙ ƐƵƌ ůĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ůƵƚƚĞ 
contre la pandémie Covid-19 ». 

 

 

Art. 18. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au Journal officiel du Grand-Duché de 

LƵǆĞŵďŽƵƌŐ Ğƚ ƌĞƐƚĞ ĂƉƉůŝĐĂďůĞ ũƵƐƋƵ͛ĂƵ ϯϭ ũĂŶǀŝĞƌ ϮϬϮϭ  Ϯϭ ĨĠǀƌŝĞƌ ϮϬϮϭ ŝŶĐůƵƐ͕ ă ů͛ĞǆĐĞƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ĂƌƚŝĐůĞƐ 
13 et , 14, 16ter et 16quater de la présente loi. 
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FICHE D'ÉVALUATION D'IMPACT 
MESURES LÉGISLATIVES, RÉGLEMENTAIRES ET AUTRES

Coordonnées du projet

Intitulé du projet : Projet de loi portant :  
1° modification de la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre 
la pandémie Covid-19 ;  
2° modification de la loi modifiée du 19 décembre 2020 ayant pour objet la mise 
en place d’une contribution temporaire de l’État aux coûts non couverts de 
certaines entreprises ;  
3° dérogation à l’article 428, alinéa 4, du Code de la sécurité sociale ; et  
4° dérogation à l’article 11, alinéa 2, de la loi modifiée du 21 décembre 2007 
portant réglementation  
du financement des partis politiques 
 
 

Ministère initiateur : Ministère de la Santé

Auteur(s) : Laurent Jomé

Téléphone : 247 85510

Courriel : laurent.jome@ms.etat.lu

Objectif(s) du projet : modifier la loi modifiée du 17 juillet 2020 sur les mesures de lutte contre la 
pandémie Covid-19 afin de prolonger l'application du dispositif légal au-delà du 31 
janvier 2021.

Autre(s) Ministère(s) /  
Organisme(s) / Commune(s) 
impliqué(e)(s)

oui 

Date : 22/01/2021
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Mieux légiférer

1 Partie(s) prenante(s) (organismes divers, citoyens,...) consultée(s) : Oui Non

Si oui, laquelle / lesquelles :

Remarques / Observations :

2
Destinataires du projet :

     - Entreprises / Professions libérales : Oui Non

     - Citoyens : Oui Non

     - Administrations : Oui Non

3
Le principe « Think small first » est-il respecté ? 
(c.-à-d. des exemptions ou dérogations sont-elles prévues suivant la 
taille de l'entreprise et/ou son secteur d'activité ?)

Oui Non N.a.  1

Remarques / Observations :

1 N.a. : non applicable.

4 Le projet est-il lisible et compréhensible pour le destinataire ? Oui Non

Existe-t-il un texte coordonné ou un guide pratique, mis à jour et  
publié d'une façon régulière ?

Oui Non

Remarques / Observations :

5
Le projet a-t-il saisi l'opportunité pour supprimer ou simplifier des 
régimes d'autorisation et de déclaration existants, ou pour améliorer 
la qualité des procédures ?

Oui Non

Remarques / Observations : Non applicable
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6
Le projet contient-il une charge administrative 2 pour le(s) 
destinataire(s) ? (un coût imposé pour satisfaire à une obligation 
d'information émanant du projet ?)

Oui Non

Si oui, quel est le coût administratif 3  
approximatif total ?  
(nombre de destinataires x  
coût administratif par destinataire)

2 Il s'agit d'obligations et de formalités administratives imposées aux entreprises et aux citoyens, liées à l'exécution, l'application ou la mise en 
œuvre d'une loi, d'un règlement grand-ducal, d'une application administrative, d'un règlement ministériel, d'une circulaire, d'une directive, d'un 
règlement UE ou d'un accord international prévoyant un droit, une interdiction ou une obligation.

3 Coût auquel un destinataire est confronté lorsqu'il répond à une obligation d'information inscrite dans une loi ou un texte d'application de celle-
ci (exemple : taxe, coût de salaire, perte de temps ou de congé, coût de déplacement physique, achat de matériel, etc.).

7 
a) 
  
 

Le projet prend-il recours à un échange de données inter- 
administratif (national ou international) plutôt que de demander 
l'information au destinataire ? 

Oui Non N.a.

Si oui, de quelle(s)  
donnée(s) et/ou  
administration(s)  
s'agit-il ? 

b) 
  
 

Le projet en question contient-il des dispositions spécifiques  
concernant la protection des personnes à l'égard du traitement 
des données à caractère personnel 4 ?

Oui Non N.a.

Si oui, de quelle(s)  
donnée(s) et/ou  
administration(s)  
s'agit-il ? 

4 Loi modifiée du 2 août 2002 relative à la protection des personnes à l'égard du traitement des données à caractère personnel (www.cnpd.lu)

8
Le projet prévoit-il :

   - une autorisation tacite en cas de non réponse de l'administration ? Oui Non N.a.

   - des délais de réponse à respecter par l'administration ? Oui Non N.a.

   - le principe que l'administration ne pourra demander des 
     informations supplémentaires qu'une seule fois ?

Oui Non N.a.

9 Y a-t-il une possibilité de regroupement de formalités et/ou de  
procédures (p.ex. prévues le cas échéant par un autre texte) ?

Oui Non N.a.

Si oui, laquelle :

10
En cas de transposition de directives communautaires, 
le principe « la directive, rien que la directive » est-il respecté ?

Oui Non N.a.
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Sinon, pourquoi ?

11
Le projet contribue-t-il en général à une :

a) simplification administrative, et/ou à une Oui Non

b) amélioration de la qualité réglementaire ? Oui Non

Remarques / Observations :

12 Des heures d'ouverture de guichet, favorables et adaptées  
aux besoins du/des destinataire(s), seront-elles introduites ?

Oui Non N.a.

13 Y a-t-il une nécessité d'adapter un système informatique 
auprès de l'Etat (e-Government ou application back-office)

Oui Non

Si oui, quel est le délai  
pour disposer du nouveau 
système ?

14 Y a-t-il un besoin en formation du personnel de l'administration  
concernée ?

Oui Non N.a.

Si oui, lequel ?

Remarques / Observations :
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Egalité des chances

15
Le projet est-il :

- principalement centré sur l'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

- positif en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

- neutre en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez pourquoi : Il s'agit de dispositions légales qui s'appliquent de la même façon et sans 
distinctions eu égard au sexe de la personne concernée par les procédures 
pénales en cause.

- négatif en matière d'égalité des femmes et des hommes ? Oui Non

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

16 Y a-t-il un impact financier différent sur les femmes et les hommes ? Oui Non N.a.

Si oui, expliquez  
de quelle manière :

Directive « services » 

17 Le projet introduit-il une exigence relative à la liberté d'établissement 
soumise à évaluation 5 ?

Oui Non N.a.

Si oui, veuillez annexer le formulaire A, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur :

www.eco.public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march___int__rieur/Services/index.html

5 Article 15 paragraphe 2 de la directive « services » (cf. Note explicative, p.10-11)

18
Le projet introduit-il une exigence relative à la libre prestation de 
services transfrontaliers 6 ?

Oui Non N.a.

Si oui, veuillez annexer le formulaire B, disponible au site Internet du 
Ministère de l'Economie et du Commerce extérieur :

www.eco.public.lu/attributions/dg2/d_consommation/d_march___int__rieur/Services/index.html

6 Article 16, paragraphe 1, troisième alinéa et paragraphe 3, première phrase de la directive « services » (cf. Note explicative, p.10-11)


